
OBRÁZKOVY CASONS PRE ZÄBAVU A POUÖENIE
Zodpovedny redaktor:

ANDRE.) TUmiLY - SYTXIAXSKY.

Ror. IV. Turf, Sv. Martin. 31. Deeembra 1873. Cislo 12.

Sirotv.
Povest z pospoliti-ho zivota.

(Dokoncenie.)

V1I mladosti, znak to nevinnosti a detinnej my-
. . . ' sip ustúnilv u nej a nechaly miesto dozrelej,Slniet-ko sa ztlvihlo ponad snahmn P- > pÓYabnosti, ktorá demonickou

ryty jednotvarny nisky■ k aj. Od vychod ^ ^ ^ & ktorpj nem0zno
::hil sa nes,me;lia 1 Jlí í nesmiernv odolat muzskému srdcu, ked' ona svoje na- 
linku — zapadne od (J 1" 1 ' pady s vytrvalosfou podujima.

0 chvilu vtrhol dnu 
Pavlovié. íledelní dlhy 
kontuch nedbale má ove- 
seny na pleciach, bár 
vonkii náramne mrzne. 

Anija sa neobzrela. 
„Cos prisiel Ivane? 

Nezakázala som ti za 
mnou sa vlácií?“

I hodila rukou vlasy 
za siju, i hladcla von 
oblokom.

„Nemozno Anijo. Bob 
bud s tebou. Bol som 

kostole, modlil som 
a Bóh mi zaká-

Povedal som, zc ti- 
há to dedinka. Jak nc- 
íiestny to vyraz! < 'in- 
ovin je tiché miesto, tam 
ezia jeho obyvatelia v 
ichosti a svornosti je­
len pri druhom a kazdy 
e spokojny s piaion ze­
ne. Ale i to najmizer- 
íejsie hniezdo, v ktorom 
udia sa osídlili, je stán- 
(om nepokojov, je bitrá­
tájáéira morom náruzi- 
,ostí, je krvavym pólóm 
»ecného bója. Pod bun­
kón sedliaka bije to sa- V1L1AM PAULINY-TÓTH.

V

sa
zal

iSSl;« - ...... ..... . r-
nihil l, „ tomiu. . ro/lnirená *n*mt Hm la»«. Am,a neocato.,« aU . » »
ok,ól,lo« tunny ,»á.o tak, jak, pr.atc, „litátila a, k »emu a »pr la KI “ij ^ 
•aw .ledinárov oci nanho. Drsny usmev pohraval jej pemami.
“V> dedinar0V- ; Co tu teda kiadás? Ivane, tys blazon.

V ocividomom dusevnom nepokoji i I » „ m0(ui sa do smrti za
odí sa Anija svojou izbou, ktorá poukazuje j Cbodz do klastora a 
. sedliacku zámoznost. Paper prvej sviezej | svoju , aiy u. 34
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Pohlad a sióvá tieto pomiatly cclkom 
uhohého Ivana. Stal sa opiit deckom a iie- 
vlfulnym nástrojom v rakách Anijinych.

Zbladol a stál nepohnute jako socha. 
Anija robila, jako by bola sama. Nót'ac ti- 
chiicko vesclii piesenku, isla k zrkadlu a sho- 
dila zo síje strakatú satku. Biely krk a kiásni 
tvár ukazovalo jej verné zrkadlo.

S úsmevom hladela donho Anija a sporado 
vala sivlasy. Stala a poloskokom opustila izbu. 
Z kuchyne ozyval sajej zvucny blas a sniiech, 
o chvilku isla do komory. Závora z vnintra 
pripravená zaprastala za hou.

Ivan prebral sa zo svojho sna: pokryl 
dlaiiami tvár a veiké slzy vyronili sa mu 
z ovii. Krása zeny tejto ornáinila ho úplnc.

\ ysiel za Molodeckou a cbcel do ko- 
mory. dvere boly zamknuté. Trasavvm prstom 
zaklo]>al -— nikto sa mu neohlásil. Srdco- 
liimnym lilasom prosil Aniju, a by ho pustila 
len na jedno slovo. Ysetko darmo. Anija otvo- 
rila oldok a veselo stebotala s okoloidúcimi 
Náruzivostou a bölom tepany oprel sa moc- 
nyni plecom do dvier. aby jich vyvázil, boly 
ale tak pevné, tak neodolateíué jako srdce 
Molodeckej.

VIII.
\ azil Pavlovié stika a strúha v sope. 

Jük \ s i divny nepokoj ovládal srdce dobro- 
srdeéného a rozvázneho muzíka. ■) Látó mu 
Ivana a jeho drobnych detí. A táto Iiitosf, 
tento prirodzcny vvpliv neskazeného srdca 
mrzi lm, lebo mu nie protivnejsieho, jako 
ked India vravia. ze je mákkélio srdca. Cely 
\a/il je vrodeny cit a je clovek primého 
dobráckeho rázu, jaky casto nachádzame 
u Slovanov.

Dohotovil rebrinu, zavesil kremeslá na 
kliny a vosiel do izhy. Tani nadája jeho zienka 
svojho najmladsieho syna. Len tak bököm 
zaskúlil na zenicku. ukolu srdca mu je tak 
laliko, tak slastne. i tfakuje Bolui. ze ho 
zehnal tyni zriedkavym stastím . ze má 
milu, dobrú zenusku a hodné zdravé deti

-Idem do hory stará. prichystaj caju 
vonku je zima," riekul Vazil.

*) Névülnik rusky, sedliak.

,-Práve preto nechodz, uz je popoludni 
a den krátky," prosí ho ona. Vazil nechce 
byf baba, ackolvek by jej vőlu vyplnil, no 
vzal sekeru a pílku, i odisiel.

pTys dobrá dúsa, Vazile, tys moje blaho 
na tejto zemi,“ vzdychla si dobrá zcnicka, 
milym pozorom sprevádzajúc neposlusného 
manzela.

Nazrime k Ivanovi.
Ivan sa sinotrna po mastali a krmi konc. 

I on sa nekani sberá. Najstarsí syncok sha- 
dzuje mu seno z pödy a veselo si pri tóm 
spieva.

,,Co naveky bíacís,“ ozval sa Ivanapo- 
zrel naiiho tak zamraceno, ze chlapec zatichol.

Ivan priaha do sauí a prikryva konc ko- 
bercami, aby sa neprestydlv.

rIvane, dovedz Gregora a Marylku, pö- 
jdeme na drevo; ja budem rúbaf a vy mi 
pomőzete pri nakladaní," riekol k chlapcovi.

Maly Ivan vyskocil od radosti, bo si po- 
myslel na veselú sanicu. Ochvílu sedcla celá 
rodinka na saöacli. Dobié konc letia sfa 
sarkani hladkyni dobre smrznutym síiahom 
tani k tomu lesu. za ktorého dialnou zeleno- 
stou deti tűzievaly. sediac na p rali ti chaiúpky. 
Teraz nezelenajú sa tie stihlé majestatné stro- 
my; kazdá jich perufka je olemovaná iskri- 
vyui inrazoni, tak ze vyzerajú staby boly 
z alabastru vytesané — tak mrtvo, tak ne­
pohnute stojá. Shall len tak prastí pod sa- 
niami, letiacimi úzkou horskou cestou. Po 
oboch bokoch krovie a stromy pokryté sú 
síiahom. a len niektoré pne cernejú sa kde 
tu. I plná tichost panuje: len hrkalkami vy- 
búrená vrana tu i tu sa schytí na krydla 
sraziac kúsky siiahu, ktory sa dolu sype.

„Kain tak d'aleko ideme apuskopyta 
sa Ivanko, skovávajúc do rukávov premrznuté 
prstoky.

...Milustivé panstvo zakázalo v blízkusti 
dediny drevo rúbaf,u odpovedal nevrlo otec 
Ivan a sibul do kuni. Tie sa rozleteli jako 
besné, a stromy a krovie po bokoch cesty len 
tak zply vajú pred ucami v bielu nazpát ute- 
kajúcu Imiotu. Za pol liodiny zvrtol sa Ivan 
na lavo a uháúal inaiiiuou po úbocine, zvlást- 
nou zrucnosfou vyhybajúc stromom a priom.
\ malom úbocí zastal, slozil detí zo saní a
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pocal rábai. Dcfurcnce snásaly na luomadu. 
Gregor sa zaluje, ze niu zima.

,,Neboj saGregorko, urobím ti ohnícok,“ 
tesil chlapca otcc a o chvílku plápolal ve- 
gely ohnícok, roztápájúc dokola snah. I)eti 
májú z toho velkú radost a prikladajú ha- 
lúzky nan.

„Ivane,“ pocal otec hladiac na bök, „tu 
ma pockáte, idem tu na blízko stiepat bü­
kévé siahovice. Pomali prikladaj, aby vám 
ohník nevyhasol.“

I vyskocil na sane a slahol bicom do 
koní. Zahybujúc za hústinu, obzrel sa na svoje 
deti .... Jak sú ucupené pri ohníku. Ivanko 
sturcbá do uhlia drevenym kutácom a Ma- 
rylka skováva nozicky do sukienky vystiera- 
júc cervené prstocky proti ohnu.

,.Hjó,“ zavresfal Ivan mocnym. zúfalym 
kiásom a cvendzanie hrkalők na konskych 
chomútocb pripravenych, cím diai, tymslab- 
sie sa ozyva — az konecne v diaike zanikne...

I'lamen vesulo blkoce, Ivanko pomali pii- 
kladá. —

Yidís, vidís Mary lka tani tolio zajacka, 
jako strihá usama, a zvedavo na nás liladí, 
hovoril Ivanko, prstom na usiaka ukazujuc. 
Marylka sa smeje zvedavému zajackovi, Gre- 
gor ho chce chytit a domov doviesf. Jako 
sa pohol, uz zajac ztropotal zadními bekami 
a tarnten, len sa tak snah za nini prásil.

„Ivanko, a nénié zajackovi zimabez oliní-
cka V“ pyta sa Marylka.

„0 nie, on má teply kozusek na sebe, 
a je z.vykly na zimu,u poucuje starsí brat
sestricku. , .

Co jiedáva zajacok, két! nieto trávicky
a len síiahu?u pyta sa iiregoiko.

Obhryzuje kőrky zo stromov Gregorko; 
vsak vies, ze strycko Vazil slamou obmotáva 
stromy v záhumenici, aby mu zajaci korku 
z nícli neobhryzli.“

Gregor nemőze pocliopif, jako mőze byf 
strycko Vazil tak ukrutnym a odobieraf za- 
jackom potravu.

Ivan liádze na oheíi narúbané klocky. 
Zásoba dreva pomali mizne a bora ponna 
sa obliekat do serého podveceriiajsieho závoja. 
Sichravy vetrík povieva.

Ivanko je neobycajne vázny a tichy, bár 
sa tu i tu obzerá po hőre, ale-len tak, aby 
ho brat a sestra nezpozorovali. Prichádzajú 
mu na párnát rozprávky o vlkolakoch, ktorí 
májú vo zvyku zablúdené deti nemilosrdne 
zjiedat. Uz bol nekol'koráz zjaseno pozrel na 
tamtú hústavu, ked’ cez íiu právc teraz zbú- 
reny vetor tuhsie povial. Uz sa mu malovalo 
v mladej fantazii, sfaby dve suché, drápami 
ozbrojené ruky rozdelovaly hústinu, za kto- 
rou sa belela sedivá brada a blyskaly veiké 
okále.

Marylka dala sa do piacú.
,,Öo places dusicka, ci ti zima?“ pyta 

sa útié Ivanko sestricky a starosf nad nou 
zapúdila mu straslivé hry mladej obrazotvor- 
nosti. —

„Zima mi nénié, alekdeapo, kde apó?“ 
a dnlsie sióvá pretrhol jej usedavy piac. U- 
stocká nakrívila a z malych ociek sypaly sa 
po cervenej tváricke liojné slzy.

„Neboj sa Marylko, apusko hned’ prijde 
a potom pőjdeme domov na nasicli koníckoch. 
Ale pod sem, ku mne, blizej k ohiiu, tak. 
len sem ku mne, tarn sa na teba dym zenie.“ 

Ivanko odniesol Marylku na druhú stranu, 
vetor duní boron a bérié zo stromov na lia- 
lúzkach nasedany mráz, tak ze o chvílku sa- 
tocky iletí pokryté boly snahom. Marylka 
tísko, ale usedave place a tecúce slzy ju chla- 
dia po líckach. Maly Gregor vidiac plakat 
sestricku, nasleduje ju úplne, ba este srdco- 
lomnejsie fnuká, bars nevie preco.

Uz pocína i Ivanovi byf úzko. Ohen )>o- 
mali vyhása a zásoba narúbaného haluzia sa 
minula. Uplné sero panuje v hőre. Victor 
fúkne a schytiac zo stromu chomác síiahu, 
hódi ho Ivankovi do tvári. Ivanko ide kus 
v tú stranu, zkade odbehly otcove sane, ale 
stopa zaviata. - Chce dalej v tú stranu, 
ale Gregor a Marylka sa za kazdym krokom, 
ktory dalej od nich spraví, rozkricia a vo- 
lajú bratrícka nazad. Pomedzi ratolesti stro­
mov vidno tmavé oblaky po nebi sa honit, 
len tu i tu sa ukáze belasá oblolia — uz 1 

s hviezdami.
Ohen zplane este ráz <lo vysky a roz- 

nieti tisícero pestrobarevnych iskier v síiahu 
a na to shasne. Sero premenilo sa vo tmu.

34*
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„Apusko, apusko,“ vykríknc Iván moc- 
nym zúfalym- hlasom a vyrútili sa mu dlho 
sdrzované a dusené slzy strachu. Okolo srdie- 
cka mu bolo lak úzko, tak tcskno — do roz- 
puknutia.

aby sa nektorá hviezdicka slabym kmitom po- 
dívaf mohla na zmrtvenú zeni.

0 chvílku uz nebuló znat cesty, biely 
snali ju zarovnal.

Zavial victor a k Vazilovmu najvätsiemu
rIvanko, zima mi,“ drkoce zúbkami Ma- ustrnutiu doniesol mu k sluchu jakysi kvílny 

rylka a maly Gregor to za iiou opakuje. Idas. Zastane, pocúva, vsetko tielio; len ra- 
-Pod sem Marylko, i tv Gregorko, sem tölesti sumia v zimnom vetre. Sotva urobil 

sa ku nme pritúlte, ja mám dobry, teply kon- pät krokov, zase sa mu zdá, ze cuje ten 
tűsek. Defurence posliichly jako kuriatka a samy bias a to este zretedlnejsie. I zas po- 
hanko prikryl jednyni krydlom svojho kon- cuje zretelné volanie .... Boze, to tenky, 
tuska Marylku, ktoni sa mu chytila útlymi to známy Idas!
ramienkami okolo pása a polozila hlavicku I lined pohol sa v tii stranu, zkadial 
na jelio prse. druhym Gregorka, ktory sa so sa kvilba ozyvala. Tu mu napadne, co sly- 
slozenymi rucickami k bratrickovi túlik Múló dial o Busálkach lesních a o Vilách. Mráz 
hrejúce uhlie zahásal cím dial, tym viac ve-
trom metany snail. Ivan zapudzoval castymi 
vykrikami sebe, i ostatnim strach, mysliac, 
ze jich otec nemöze najsf. I Marylka s Gre- 
gorkom volajú, a hlásky jejich piacom a kvil-
bou premiesané, 
sichravy vetor. 

heti pospaly

rozmisa zasiiazenou boron

prebehol dobrému Vazilovi po clirbte. Z liii- 
stin ldadely naidio veiké okále tiny a bie- 
lymi obrvami zmurkaly naidio. Victor sínnel 
desné melodic, ba i to nebo pokrylo sa obla- 
kami a zamraceno hladelo na zein.

Apusko, apusko,“ ozyvalo sa zretelne 
z tej samej strany.

rBoze, práve jako by to bol Idas ma- 
leho Ivana,“ zkrikol Vazil a bez rozmyslenia 
poskocil napred, poruciac sa Bohn. Victor 

Vazil mysli na svoju dobni zenu. pilmi tiíkol, rozkolísal konáre stromu, z ktorych 
a uprimmi dusu a nevdojak prisla mu na uni jedon slaliol Vazila po hlave a strhol mu 
Anija. Zrychlil kroky, jako by clicel utiect capicu; do vlasov mu naprsalo siiahu, a ho- 
pied \lastnimi myslienkami. nice celo ochladilo sa mu. Nalakany Vazil

Tuho kráca, az zrazu zbadá, ze zasiel zjaseno sa obzrel, ci ho od zadku nechvtá 
o mnoho dalej do horv, jako si bol pred seba dajaká Vila a zastavil sa. Ved to Itusálky 
'za^- ~ zvykly napodobnif Idas zeny, milej, rodicov

rjKj das to vzal, uz ked som tu, pozrem lebo deti! 
na 1 lanave tie sialiy, co som bol pred tyz- Prezehnal sa krizom svätym, zodvihol 
diiom narubal, pritnem este nekolko kúskov zasiiazenú capicu a bnal sa k domovu.
a moja stará budc mat radosf, ked najde roz- 
hojnenú prácu, pri ktorej mi tak pdno pomá- 
hala. —

Cerstvym krokom k rá cal na jired. Bol na 
mieste. Chytil sa cerstvo do práce. Zilnaté

-Apusko, apusko,“ ozyvalo sa cím dial 
tym slabsie hrözyplnou horou, vietor zavial 
z protivnej strany, volanie umíklo a stromy 
sa rozsumely.

Ked sa blizil k chahipke svojho brata,
rameno, ostrá sekera a pilka mnoho urobi tratil sa strach, ale zas kysi nepokoj opa- 
za nekolko hodín. Triesky len tak frkaly a novai jelio dusu. Prijdiic pred Ivanov dom, 
zvuky pádnej sekery ozyvaly sa horou. Ani zbadal, ze sa tento von obiokom diva, 
nezbadal, ked pocalo mrkat. I „Dobry vecer Ivane, neide ti zima takto

S úlubou pozrel na vykonanú prácu, za-' von hladief?“ 
zavesil sekeru na lavé rameno, pflku vzal „Nénié zima, Vazile; nme tak teplo .... 
po pazuchu a poberal sa domov. pravda, niet na zamrznutie .... oj jak milo,

\etor sumel úzasne horou a po nebi sa jak lahodno,“ a divny chechot pretrhol mu 
válaly seré oblaky, len málo kedy dopustiac, | dalsiu rec.
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Vazil sa lineval,, ze si robi zarty s nim 
teraz, ked' tak rnálo na zart naladeny bol. 

nÖo robia dvturence?“ 
nOj tie buvickajú na peci, zdravé sú a 

cerstvé; chcem s nimi zajtrá k tetke pre 
lepsiu opateru.“

Vazilovi odlahlo od srdca a tesil sa, 
ze usiel nebezpecenstvu, ktoré mu hrozilo 
v hőre. Doma nasiel zenicku vysívaf; rakala 
ho s chutnou vecerou.

X.
Anija Molodecká oblieka sa do svojích 

najbohatsích sviatocnych siat. Dues je Bozia 
nedela, i niet divu, ze so zvláslnou úlubou 
a pilnostou hladí vyzdvihnúf prirodzenú krásu 
jej bujarého tela. Ale jej tvár, tá jej tvár 
je bladá, skoro priezracnou by sa mohla po- 
menovaf. Tie stuzky belasé a cervené jak 
milo pristanú k jej tvári, k jej velkyra ocam. 
Jak krásna, jak nebezpecná je táto zena!

slzy, abych telesnym bólom ohlusila nesmierne 
bólé dusevnie ?! Vtedy sa smiala Maryla, a 
objímala zakliatymi ramenami teba, teba .... 
mój poklád, mój svet, moje vsetko! Ked 
som do studenych lírád sviezo nasypanej mo- 
hyly zaslzenú tvár tlacila, ked som pochovaf 
chcela moje mladé oci, ktoré teba uzrely a 
ktoré sa len uslzené na teba podívaf smely. 
Kto vtedy vyskal, posmechy zo niiia strojil, 
kto ma menoval zobráckou a so sveta sbe- 
hlou dievcicou? Ona to bola — Maryla. Na 
priadkach hodila mi vreteno do tvári, tu 
mám znak na cele, co ma vozdy na pomstu 
upomína! Krev sa mi liala po tvári, pomie- 
saná horkymi slzami — a z izby sa ozyvalo 
rozpustilé chechotanie — nado mnou biedni- 
cou! Smiala sa mi Maryla a objímila teba, 
teba möj poklád, mój svet, moje vsetko! 
Nebudz smutny, Ivane, prec tie vrásky! Ci 
ta neblazí nesmierna lábost Anije? ( öze 
chybí mim dvom? Mám peniaze, ta prec pő-

Ivan vstupuje do izby. Tvár Anije ob- jdeme, kde nás India neznajá a kde nás nie 
Hala sa divokym rumencom a milostny úsmev upomínat nebv.de na tento dosavadny tiapny

Sil,l0lI "anoJvi Sa vlasy neporiadne do cela, Oci Anije polialy sa slzami. Trasavym 
ktorého vrásky nie sú v stave zakryf. kiásom vravela dalej, kreovite tlaciae ha

V oéacli Anije tlie jakási otázka. Stoji nőve ruky na dnu.ee sa madia. _ 
nepohnute sta by cakala na dajakú /.vest. „Ved je to len sen, Ivane moj, ktorx 
Zena táto je z certa a z anjela sióiénál na mojich a tvojich prsach balvanovou tar-

Ivan niet v stave jej do ocá pozret. 
„Anijo,“ zasepce, oprúc zraky o zem,

„Anijo, uz némám deti ■ ■ ■ •"
Kiesne na lesknúcu sa lavicu, v prsiach 

mu chrchle, dych sa mu kráti.
Anija priskocila k nemu a vrelym obja- 

tim tiskne jeho hlavu na svoje prse. Vrelé 
bozky tlací mu na celo a máca ho horúcimi 
slzami, milo hladká rukami jeho zvráskanú 
tvár, sporaduje jeho rozcúchané vlasy.

Ivane, tys osedivelzkrikne silnym 
zvomvym lilasom a tym viac ho celuje, tym 
tuhsie ho tiskne na vlniace sa prsia.

„Pátnást rokov, Ivane mój, je dlliy, 
trapny cas, co po tomto objatí túzim. Pat- 
nást rokov, pätnast pekelnych vecnosti! Xies, 
co to znamená, Ivane mój? Kto citál bo- 
lastné slzy hauobne opovrhnutej, ale za to 
nevyslovne milujúcej zeny? Kto ma lutoval, 
ked som vlastnimi nechtami driapala tieto

chon lezal. Ztratil sa a my zit budeme novy 
stastny zivot. Kúpime domcok tarn na juhu 
a Anija ta bilde opatrovat celou vrelou od- 
danostou svojej nekonecnej lásky!“

„Anijo, ja som zlocinec,“ soptal zlome-
nvm lilasom Ivan.

Anija vyskocila z lavice, postavila sa 
pred Ivan a, tvár sa jej zrumenila a z ocú 
jej síahajú desné plamene.

„Tűk sa odmenuje patnásfrocnia vermi 
lábost? Ty ostávas chladnym, zasmuzilym, 
ked fa objíma Anija! Ci vies, co som vytr- 
pela a podujala, aby sme prisli k súdenému 
„ám spojeniu? Ha, tys baba, tys nevdacuík 
podly padúch; tys lhal, ked sí mi zvatlal 
o láske . • • •“

„Anijo,“ pretrhol ju Ivan, bolas ne na
hu pozrúc. , , .

„Vies, ze som bola prinútena podaf pred
oltárom ruku Molodeckému, ktory ma milo-



w -

I

? I II 
III m

9 L'

m '

i 4

270 OROL, OBRAZKOVt ÖASOPIS. [C. 12.1873.

val do zbláznenia a vzyval sta modlu? Snací Boha. Ou túzil po Ivanovych defoch, a clicel 
sa Iubovolne zavdacil nasej láske a odisiel vidiet, jako jim bude u sestry. 
nám z cesty ta, zkadial sa nikdy nevráti? Hrözou mu vlasy dúbkom stávaly, ked1 
Vies, co má na dusi Anija prc teba, ty lie- pocul od sestry, ze I van a uz od dvoch ine- 
vifacnik! Vies, co urobila táto, predtym tak siacov nevidela. Mocná predtucha sa vzbu- 
nevinoá ruka, len aby raz bladkaf mohla dila v nom!
tvoje kádere ? Srdce sa mi pukalo, ked som Nepovedal ani slova a vrátil sa domov 
mu naliala jedu do polievky. Nad lutosfou Hnal kone uprkom len sa z ních tak kűrilo. 
a svedomím vífazila láska! Preco si zhorel? Pred Ivanovym domom zastal a zkocil zo sani. 
Nebols doma a zena tvoja lezala nevládne r Iva ne, kde sú ti deti? Tys Juhai, v Bo­
na lózku! Vazil ju vyniesol z horiaceho domu rotíne niet nikoho !“
na prekliatych ramenách. Kto polozil lúc Ivan divoko pozrel na brata, az tohoto 
do tvojej strechy. aby zhubil tvoj majetok mráz presiel.
a tvoju nehodnú zenu ? Dobre . . . . ci vidís 
túto hracku ?“

I vytiahla s kasnicky striebrom okutú 
pistol a polozila jej ustie k srdcu svojmu. je loz.

Co fa do mojích detí? Sú v gubem- 
skom nieste. Staraj sa o svojc !u

Vazil bol presvedcenv, ze i toto udanie

„Jedno nevdacné slovo 
sa pred tebou vo svojej kivi!“

a Anija vála „Ivane, pre Boha, kde más deti?“ zkrí- 
kol zúfale X azil a őri sa nm hrözou vvpú-

Anija stála v majestatnej svojej postave lily. „Pozri mi do ocí — hovor pravdu!“
pred Ivánom sfa dákysi zly duch — jej oko 
planulo, prse sa jej búrlivo dmuly.

Ivan sa zacheehtal a obrátil sa mu chrb- 
tom! \ malom zrkadielku uzrel Vazil jelio

Ivan vyskocil a objal Aniju so sialenou tvár. Jak bladá, jak zhyzdená bola ona!
divokosfou!

Ludské duse sa sretajú a priatelia v do­
brom, a ludské duse vstupujú do pokrevno- 
sti spolocníctvom hriechu. diabolstva!

XI.
Zvonia do kostola.
\azil ubiera sa do eh rám u s modliacou 

knizkou pod pazuchou. Prijdúc pred bratov 
doni, zastane a vníde dnu. Ivana nasiel 
samého.

„Ci nepójdes do kostola, Ivane? Uz 
odzvonili.“

„Nepojdem. Bolí ma lilává. Neméből 
som spat. Prichádzam z cesty.“

„A kde más defurence?“
Ivan hódi] oci do kúta.

T, rXvd prave! Zaviezol som jích tetke do rence. Marylka drzala Ivanka objatého okolo 
Borotina. Som sam, neviem jích osatrif.“ drieku pod kozuskom, taktiez z druliej strany
i k ” os mu,lre urobl1 ’ Ivane- Sestra je! Gregorko a Ivanko starostlive pokryval oboch 
dobra niila dúsa, to jím i tak druhá matka. krydlami svojho kontuska. Sedeli tichucko 
No s Bobom “ bez hlasu, bez pohnutia ...
... , k0St0le moidl11 sa Xazi1 vrúcne- Prí- Dusicky jích vyrval ukrutny niráz z útlych
jíuc domov, nemal ziadneho pokoja. Zapria- údov; no nemohol zrusif stojiy útlej pokrev- 

o sam a sir do Boiotína, bár sa zienka nej lásky, ktorá so sebazaprením chcela ra- 
s mm dohadovala, ze nectí nedelu a hnevá tovaf zivot súrodenyeh.

\ azil vysiel von, na prahu búsil sa do 
zenskej postavy, ktorá práve vstupovala. Pred 
dúson jeho pocalo sa briezdif. Bola to Anija!

Na druhy deíi za vcas rána zapriahol 
do saní a predtiahol pred doni sfarejsieho.

„Strycko, vezmite bundu a porfte so 
mnou.“

Starejsí zakaslal, trasavymi rukami ob- 
liekol kozucli a óba sadli do saní.

„Co sa stalo, Vazile; tys velmi roz- 
jatreny.“

Mai som zly sen, bafko! Vy budete 
svedkom, jestli Büh dopustil nesfastie!“

Kone sa hnaly v tű stranu, kde pred- 
vcerom jiocul Vazil volanie o pomoc.

Tam pri vyhorenom a z ciastky snahom 
zaviatom vatrisku, sedeli ucupené tri defu-
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Vazil zostal stát sfa prikovany opodial, 
z ocú sa mu vyrútily slzy a tiekly volnym 
tokom barnavymi rysamijeho tváre. On spamä- 
tal sa i chcel ukryf pred s taréj sím tento 
znak citlivosti. Ked vidcl, ze cudzi tento 
clovek klakol k mrtvolám a poloziac staro- 
bou traslavé ruky na jícii stulmuté lilávky, 
blahodaril, bil sa v prse a modlil sa zajich 
nevinné dusicky. I on polozil na bok ne- 
miestnú hanoblivosf a plakal hlasite, usedave.

Staréj si preriekol:
„Ludia prestali shizif Bohn a premenili 

sa na dravé zvery! Na cos’ dal, Boze, dozif 
starym ociam mojim tohoto hrozného po- 
hladu! Vás otec nechal vás v obef zhubnému 
mrazu, a vy ste neprestali dúfat v neho.

ti samému na prsická mrazivy vychor fuci!“ 
Veiké slzy sa mu ronily bielou tvárou.

Vazil sa zpamätal, prezehnal sa a riekol.
„Pravdu si hovoril, drahy Spasitelu, ma- 

lickych je královstvo nebeské!-4
Mrtvoly polozili na sane a hnali rychlo 

domov.
XII.

Az posial smie poesia licit udalosti tieto 
bez tolio, zeby urazila cit a vecné zákony 
dobra a krásy. Náruzivosfami zmietaná svo- 
ditelkyna a nestastny svedenec nenálezia od 
tohto casu do poviestky básnika, lez pod 
prísnu ruku pomstiacej spravedlnosti.

Kto zazlie básnikovi, ze nasiel v útlom 
mladuskom srdci obrovské sebazaprenie? Kto 
mu zazlie, ked zavolá s poctivym VazilomPokym vám ústa neonemely na vecnosf, vo- 

lali ste jeho menő. Ivanko mőj, tv zakryvas Pavlovicom: 
tak staiostli\o sestricku a bracoka bars „Malickych je královstvo nebeské!“

Vajansfoj.

Pier
Na doline lalija

Radostne sa rozvíja,
Anicka k nej chodieva,

Kazdy den ju polieva.

Ked ju veccr jioliala,
Na suhajka volala:

Kde si mily, ci cujesV 
Ci ma verne mii újest

Suhajícok zlatovlas 
Uz si zabudol na nás,

Nechodievas viacej k nám,
A ja ta tak rada mám.

Darmo miiá sa klajes,
Ze ma verne milujes,

Okiam toho kto sa dá,
Kto tvú fales nezbadá!

k o.
Kebych ja tú lásku mai,

Jak ja som fa miloval,
Skala by sa prebrala —

A ty si ma klamala.

Budes dávat perecko,
Ale marne je vsetko,

Ja pereciek ver dost mám, 
Najkrajsie si vyberám.

Mám na vyber vytrcpán, 
Rozmarín a tulipán,

Len jedon kvet z vernych rák 
Postavím si za klobúk.

Idem, idem, prec idem,
Uz viacej k vám nepríjdem, 

Daleká má cesticka, —
Dobre sa máj Anicka.

Jankó Král.
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Vylet z viedeiiskej svetovej vystavy na Seniering.
(Doknncenie.)

Od Viedensktho Xovcho Mesta illenie 
]uistou, kamenistou a zakrnelym borovy'm | 
lesom pokrytou rovinou, i spiechame k upä- j 
tin nebetycnych Alp, ktoré v pozadi jako 
vznesená dekoracia z tejto piiste majestaticky 
vvstupujú. A znesenosf k raj inky tejto, kiaj 
obrazu tohto carokrásneho, zvysuje nedo- 
htadná táto pustota, ktorou letíme a ktovú 
lud právom naz.val rPotom kamennvm.- Ná- 
rod je tu usilovny, pracovity jako mis slo- 
venskv, lebo obyvajiic osady rpoIa kameii- 
ného-1 zivi sa tym, co mu Bozia priroda po- 
skvtuje, vyrábaním -smrcinovej" smoly. Bo- 
rovice nadrezú sa. ked najbujnejsie rastú. 
smola sa vycerpá a odváza na trh, jako 
u nás zbozia a zemiaky. Rolnik na „poli 
kamennom'* seje bury iniesto obilia a tak sa 
ziví, jako móze. V pravo v úzadí borovej 
hory rozkladajú sa podivné nacervenasté vá- 
penisté bralá. ktoré tud nazyva ..Rothe \A and, 
porastlé jedlinou a dúbravinou. Dolina sa 
űzi. vrskv sblizujú sa z oboeh strán. A lavo 
mámé pohorie nad potokom Leithou. na nőm 
starobylé zámky „Eichbühl", -Litten" a „Lo- 
wenstein," romantickú partiu bralovú „Tiir- 
kensturzJ-u, osadu Frohsdorf, kde známy I 
kandidat krátovskej koruny francúzskej grot 
Chambord vo vyhnanstve zije. Napravo nám ‘ 
lezí osada ci mestecko Neunkirchen. Krajinka 
here na seba odrazu celkom novú tvámost, 
vzdy pristupujú z oboeh strán vrsky blizej 
k sebe, na ktorych búj ne rastú duby i jedle. 
Lud je tu veselsí jako na „poli kamennom,“ 
lúky zelenajú sa cerstvo, obilie je bujné. 
Zacína zatva. Sme pri staniei Ternitz. Otvára 
sa dolina „ Stixensteinerthal" -u, kde sa zriedla 
-Kaiserbrtmnu" a „Stixensteimr spojujú a 
spolocne spomenutym vodovodom do A’iedne 
tecú, aby tamojsie obyvatelstvo alpskou vo- 
dou obcerstvovaly. A’ osade Ternitz sú ze- 
lezné hámre. Na poli pracuje usilovny tud; 
zne sa zito, ráz. ovos. Snopky kiadó do kö­
pök, nie do krízov. jako u nás. Styri snopky 
obrátcnc sú hőre klasmi, piaty jích prikryva 
obráteny súc kolmo na tej „pyramíde“ dolu

klasmi, jako to u nás s konopami rohia. 
Snopy sú maié, asi 13 násho. Blízime sa ze- 
lenymi trávnikami. ktorymi znamenitá hrad- 
ská popri zeleznicnej trati sa hadi, k staniei 
Pottschach. Dolinka sa úzi. X lavo mámé na 
strmej skale, jako na strázi do romantického 
sveta Alp, strmiaci zámok „AVartenstein,“ 
v pravo vinice. A* nekotko minútach vehá- 
dzame na stanicu Gloggnitz.

Sme na nádrazí. A’ pravo mámé strmé 
vrchv, úpátie bájocnych Alp, na strmych 
stráúach vidím viuohrady, nad nimi jedlové 

jlesy. Mozno-li si viitsiu protivu vybájit?
V lavo rozkladá sa úhladná. priemyslná, po- 
dobná nektorému vatáiemu hornouhorskému 
mestu. osada Gloggnitz, na úpátí vrehov nad 
osadou vystupuje zo stromovia utesené sta- 
visko. jiodobné koburgovskému kastielu vo 
Sv. Autóié; bol to nekdy klástor Benediktí- 
nov, teraz je tani kostól, tara a skola. Osada 
otocená je zahradami. ( elv zástup cisto oble- 
cenych dievceniec obklopuje nás vlak, ktoié 
vodu, ktoré alpské jahody ponúkajúc vo vset- 
kych moznych modulaciach hlasu: „Schattens 
Eadbea“ (Erbeere) .... „Früsch AA’assa11 
(Frisches AVasser) atd. Jahody sú korenisté, 
no nme sa zdajú nase tatranské lepsími; 
voda je studená, dobrá, hodná tie dva kraj- 
ciare, ktoré Nemkyna za jedon pochár pyta. 
Prvyraz napil som sa cliutne vody, co som 
nase Tatry opustil.

Sme u páty Alp.
Od Gloggnitz-u skrúca sa zeleznicná trat 

hőre, parní stroj pocína prudko pracovat 
vchádzajúc do vznesenych krajov, i pri naj- 
viltsej júliovej sparnosti, osnazenych Alp. 
A7vhlad na nebetyené vrcholce Alp je uteseny, 
spatnokrásny, ohromujúci. A'elkolepé sú to 
rozhlady: jako di ába postupuje, vzdy sa menia. 
Ztadeto zacína sa najinteresantnejsia paitia 
trati semeringskej, a ketí sa vlak od stanice 
vzdialil, obracia sa do „Schwarzthal"-u, i 
letíme popri chyrnej fabrike „Schlbglmühl- 
skej." v ktorej po cely cas trvania Rakúska 
vsetek papier na bankovky a státovky, 11 a



OKOL. ORRAZKOVf Í'ASOPIS. 273

reskripty a manifesty, na „Wiener Zeitung“ 
a podobné vcci sa dórába. Veldielna táto 
pohltila milliony, Etát jako vsadé draho za- 
platil svoju clilubu, ze aspon na svojom pa- 
pieri tlací svoje — peniaze. Kyne nám troj- 
hlavy „Semering“ s druznou „Rax-Alpou“. 
Ostrymi zahybami po príkryeh skalnych ste- 
nách a stránach vinie a hadi sa traf k ne- 
bofycnym vysinám. Zahybame popri hradskej 
])0 smelom dráhovode (viadukté, ktory je 
120 siah dlhy a 13 siah vysoky a má 5 
veikych a 8 malych oblukov) prez potok 
„Schwarza.“

laliko okolo srdca, jako v kostole po kajúcej 
skrúsenej modlitbe!

Payerbach je utesená osada. Lezí v roz- 
kosnej krajinke na potoku „Schwarza“ i o- 
piera sa chrbátom o stráne Alp, ktorymi 
postupuje nahor dráha zeleznicná. Na strá- 
nach tych rozkladajú sa dobre sporiadané 
stromové sady a z nich usmievajú sa nám 
v úsrety úhladné letohrádky. Kebych bol 
miláckom Plutona, kúpil bych si tamtú villu, 
i tu bych byval v tychto krásach Bozej prí- 
rody, tu bych snil o budúcej sláve mőjho 
národa. Vlak baví sa za viac minút na sta-

SVETOVÁ VYSTAVA VO VIEDN!. Vili. RUSKÁ KRCMA.

V údolí „Reichenauenthal“-e objímajú 
búj né nivy a pazite malebné osadv, slniecko 
zamilovalo sa do sumiacich liájov v tejto 
rozkosnej krajinke a tani daleko, vysoko 
v hmle oldakov blystí sa na Alpách vecny, 
jako páper biely, snah. V krajinke tejto je 
zivot, tak járni, tak bujary, tak zivy a — na 
ncd'alekych, nad krajinkou strmiacich Alpách 
drieme ladová sinrt. Tu máte obraz — iud- 
ského zirota! Pocítil som podobny cit jako 
nedávno, ked’ som krácal so smútiacim po- 
hrabnym sprievodom i posretli sme huláka- 
júcich a tancujúcich svatobníkov. Tu bujary 
zivot a pri nőm tak blízko ladová smrf, dve 
to najvätsie protivy, dva najzatatejsí nepria- 
tclia tak blízko, tak hrozivo jedon pri dru- 
hom. — A preca je clovekovi v tejto kra­
jinke tak milo, tak volno, tak blazene, tak

nici Payerbachskej. Dievcence ponúkajú za 
sesták kytky útlej alpskej bielej „ruze“ 
(Gnaphalium leontopodon, Edelweiss). Kú- 
pili sme si so súdruhom po kytke, i zastr- 
cili sme si jích za klobúky, aby nás svet 
póznál, ze sme alpskí touristi. V nádrazí 
tejto stanice je hostinec s dobrym pivom a 
jaknáhle sa vlak zastavil, oznamujú ti „ge- 
müthliche“ Viedencania, ze tu dobré pivo. 
Vsetko pocne sa strkaf, od voznov bezí to 
vsetko na zlomkrky prűdöm tak divym, 
ze to nemozno opísat. Ani zidia, ked jim 
Mojzis na pustatine divotvornym prútom otvo- 
ril zriedlo cerstvej vody zo skaly, neponá- 
hlali smád svoj tak divo uhasit, jako táto 
skupenina vsetkych temer národov zeme. 
Vsetci zdali sa byt jednym telom i jednou 
dusou. V boksovaní vyznacili sa hajviac Yie-

35
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dencania. V hostinci roznásajú sklepníci pivo; 
ale ten spusob, jakym ho roznásajú a jakym 
kazdy domáha sa k pivu, hi trmavnnu, to 
sumeuie a hucanie hlasov vo vsetkyvh nioz- 
nych variaciach, to volanie, kricanie, hulá-1 

kanie, prepletanie sa, strkanie, to opisaf 
nvniozno. Je to kus Dantovho pekla. lakto 
posilnení, dostrkaní sedáme zasc do vozha, 
ktorv s nami stupa vzdy vyssie a vyssie a 
tu pocina uz prevládat ráz kraju alpskcho. 
ved stanica táto lezi uz lol2‘ nad hladinou 
morskou." Mohutny ..Snaziak" (Sehuceherg,
7iis0‘ vvsokv) vycnieva tu uz blizko zo sku- 
peninv alpskych velikánov, dal ej .M pa (írün- 
schacherova“ (5490‘), „Preinerova“ (5980'), 
Jinx- (t;;UO'j druzia sa k tomuto obrovi. 
Mráz vanie z vysokej Alpy. A lak sa nesie 
vyssie a vyssie, jakoby (lustával krydla a ja 
eit ini, i x idilli jak krajinky so svojmi osadami 
drobnejii a tratia sa podomnou.

Iteseny je poblad nazad.
A ysocizné bralá z oboch stráu, po rast lé 

bukovinou, dúbravinou a jedlinou, objavujú 
sa v blízkosti a sere) diaike. I tu na úbo- 
éinách je zatva. Protajsie vrchy sú niaje- 
-tatne. Vlak stupa ustaviene höre volnyin 
krydlom orla, a hory ukazujii nám svoje 
skrytosti, svoje posvätne tisiny, svoju do- 
mácnost, svoju pannenskú svätiuu. llladim 
k ozornym balvánom skál, v jieh priepaste 
jako na vrázky milej tvári matickinej. poze- 
ráni na bujnü lesy v blúznivé jieh sero, hla- 
dini v doliny na srieborné hadiace sa vlnky 
alpskych potokov, v jieh penivy lesk: i cely 
som bez seba od radosti, rozkose, volnosti, 
jako keif zahladel som sa nekdy z ozornych 
brál rodinného Sytna snivym okom na siru 
drallú slovenskü dial, ked zit som zacal 
cinné mójmu drahému národu.

A’yse dráhovodu Payerbachského nastu- 
puje ten interesantny moment, kde na pro- 
tajsej strane doliny skoro ton istou cestou 
vlak ide, ktorou sme prisli a pri zvrtnutí 
sa pri hostinci „Poleros“, zjavujú sa okú 
mójmu tie isté obrazy, ktoré som pred tym 
videl. Ztadeto zacína sa dráha velmi vinút 
a velmi strmo stúpat, v pomere t : 40. I le- 
tíme cez dráhovod „Payerbachsky“ (32° dlhy,

8° vysoky), „Kübensky“ (22° dlhy, 9° vys.), 
,,Pekelny'i (4:i° dlhy, 15° vysoky.)

Blízime sa k prvému jasku (tunnelu) 
„PettenbachskémuJ ktory jc tak dlhy. jako 
najdlhsie na romantickej Kremnickej trati. 
Sme v jasku. Svetlo horí, i zaliáha tmu, 
ktorá sa opísaf nedű. Druh druha sotva vidí. 
Zvlástny cit zaujme clovcka. Sme na Bozom 
dni. Zrakom nasim predstavuje sa skoro ten 
samy krajobraz, jako pri vstúpení do údolia. 
Sumímc hőre dráhovodom „PettenbachskynP 
(<lí,o dlhy) a ..Apíaltersbachskym- (40° dlhy). 
Yidime, jak vysoko sme. Kozkosny rozhlad 
je zo stanice Eichelbergskej. Zraku násmu 
ohjavujc sa na polneci rovina viedensko- 
novomestská v hlbokom údolí, pod nami 900' 
vidíme Gloggnitz-u; na proíajsom „vrskuu 
stary zániok „AYartenstein.“ A eleimé Alpy 
uzavierajú na poludnie, vyehod a západ nás 
dalsí rozhlad. V priesvitnych modravych 
hmlách podobá sa krajinka táto utesenému 
majstrovskému obrazu, jaky len na viedeii- 
skej vystave snad videf bolo mozno.

Dráha vinie sa hőre okolo mohutnej ho- 
mole, ktorá menüje sa „Gotscha - Kogel“, 
i prestiera sa zraku mójmu pri tomto skrú- 
eaní sa prekvapujúci pohlad do ilialky i su- 
míme jakoby povetrím priekopami a sme- 
lvmi, závratnymi dráhuvodmi k stanici Klam.

Na pravo mámé luciny na strmych strá- 
iiach. v lavo pod nami rovnobezne s trafón 
utesené údolie, ktorym hadi sa kiásna hrad- 
ská, popri nej stojacc domky, tabriky milo 
pozerajú na nás. Nad dolinkou oproti nám 
vypynajii sa vysoké, ozorné Alpy a na ni eh 
kde tu videt stáda oviec a kráv sa pasúcich, 
V prusred trávnastyeh stráiiach nirazniee (Sen­
ne), kde jiastieri so stádami nocúvajú a syi 
i maslo dorábajú. Pred seben vidím malebné 
rozvaliny driev pevného hradu Klamu, ktoiy 
uz v XI. storocí zalozeny, co pevná hrádza 
uzavierala severnie Styrsko. Nápis nad jioi- 
tálom hlavnieho jasku semeringského zla- 
tymi písmenami zvestujúci, ze touto dráliou 
spojené je more Adriatické (slovanské) s mó­
rom Baltickym (nekdy Slovanskym, te ráz ne- 
meckym), nénié holá fráza. Obrovské dielo 
trati tej to svetochyrncj zastienit ide podu- 
jatie nővé, lebo vo Yiedni sriaduje sa teraz



spolocnosf, ktorá liodlá z Reichenau-u v údolí! plamenná, tak zdá sa zraku mőjmu táto 
„Schwartza- postavit drahu na „Snaziak- upomienka vzdy kvetúca na alpsky zivot! 
a „Rax-Alpu“ dia vzoru a sústavy dráhy na Ideme cTalej, vlavo mámé ozorné bálvány 
Kigi. Klam patri kniezafu Lichtensteinovi, | skál, vpravo na stránach role a na tej to 
ktory velnn málo stará sa o zachovanie tejto vyske je raz a jacmen dost dobry. Blizime 
liistoiickej pamiatky. Mcdzi zámkom a sta- sa k najviitsiemu jasku „Klamm - Tunnel “-u. 
nicou je úhladny kostolicok. Pod nami vlavo S rychlovlakom nasim trvá asi tri mimity. 
\ krkolomnej, závratnej priepasti objavuje sa Divné city zaujaly ma, ked sme z nelio na 
okú mőjmu \ utesenom údolí pod hradom Bozie slniecko vysli. Presumeli sme pri de- 
tyinto stará bradská semeringská, na oboch dinke Klam s jej starobylym kostolíckom, 
stianách tejto hradskej na úpátí strmych i poberali sme sa dráhovodom „ Wanner“ ci
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brál, podobnych, jako na Harmanci alebo 
vyse Starych Ilor pod liptovskym Sturcom, 
rozkladá sa roztomilá osada Schottwien, let- 
nie to sídlo kardinála - arcibiskupa vieden- 
ského. Na profajsej strane nad osadou, ktorá 
úhladnosfou svojou zahaíibí ktorékolvek hor- 
nouhorské mesto, pod Alpami, lezí jako na 
strázi dvojväzovy kostol „Maria-Schutz“, kam 
sa zdaleka putuváva. Najsmelsia obrazotvor- 
nosf nevykúzli pővabnejsí zjav. Krajinku túto 
tisícráz uz malovali kraj inári. Tonern i ja 
v tomto vsemíru sriedajúcich sa dojmov. Som 
bez seba . . . nechápem sám seba. Toto by 
bolo pre teba miestocko! Boze mój, necaro- 
val bych s cisármi, kebych tu zit mohol — 
v sred mőjho národa, no v zátisí od pod- 
vodného sveta. I mimovolne padly mi na 
mysel sióvá Mickiewiczove, áno tu bych si 
ziadal na tychto" vysinách:

„— — dómok pod lipon, s zaliradkou veselou, 
Zkads bych uz ni blvsky liromu neuliliadal,
.vi smiechy nepriatclov, ni slzy priatefov.
Tu v samote do konca, i po konci sveta 
Chad bych tak v sue, z ktorvho nie ma nezobudí, 
Pvesnií, jako som presnil svoje mladé letá:
Slúzií Boliu, priat rodu — zdaleka od tudí !u

Sem putujte vy, mladí starti, vy zomdlení 
na tele i na duchu, vy synovia sveta, ktorym 
zivot stal sa bremenom: i ozije duch vás 
v tomto velebnom chráme Bozej prírody, i 
zahorí srdee vase za vsetko, co je dobré, 
krásne, uzitocné!

Sme na stanici Klam. Ylak stojí nekolko 
minút. Devy vítajú nás s kytkami „Edel- 
weisz“-u a utesenymi cervenymi alpskymi ru- 
zami (Alpen-Itose), ktoré nám k odkúpeniu 
ponúkajú. tioniesly jích vraj z „Rax-Alpy.“ 
Jakby horela tá Alpská ruza, jak by bola

„Jägergraben“, ktory má deväf horních a 
; styri spodnie obluky, i vbehli sme do jasku 
az nehona dráhovod „Gamperlgraben,“ sedem 
vrchních a toíko asi zpodních oblukov má­
júéi a zase do jasku a prebehnúc opiit dva 

jmensie jasky blizime sa vätsiemu, vytesa- 
nému do ohromnej skaly nad samou krko- 
lomnou priepastou, je to „Weinzettel-Tunnel.“ 
Do vápencovej steny „Weinzettel-Wand“ me- 
novanej, prelomená je táto jasková galleria 
dvoch jaskov (438° dlhych) a dvocli dráho- 
vodov (43° dlhych). Po krkolomnych zrázoch 
obehádzame prervany, pusty, divoromanticky 
tento bök nebotyenej Alpy. Smele klenuté az 
do 2f)° vysoké dráhovody premosfujú závratné 
prepaste. Rozkosny zivot údolia v tychto vy­
sinách uz vymiera, k tymto zakabonenym, 
ladovym bralám len smely orol a dravy sup 

I zalieta. Galleriou „Weinzettel“-u letime oka- 
nizite nocou i diiom, lebo v najdlhsom jasku 
vlavo vytesané sú obluky, aby nám Bozie 
slniecko na okamyh uhliadnut poprialy. Pre- 
biehame zase jask, kyra prij deine na stanicu 
„Breitenstein.“ I tu ponúkajú nám alpské 
ruze obklopujúce devy nás zábavny vlak.

„Ci sa vám nelúba nase svobodné Alpy ? 
pyta sa deva jednoho mójho spolutouristu 
Viedencana, ktory uz hol netrpezlivy a piva 
rád by sa hol napil.

„Pozhovejte len, ved taky vozduch ne- 
máte doma, jaky je tu; ani tak lúbezny kraj! 
Rozhiadte sa len a — neobanujete“, dodala 
druhá predavacka ruzí alpskyeh.

Stroj fucí, vzdychá, signál zapistí a íny 
vbehúvame do jasku. Uz sme v nőm, tma 
okolo nás, jako v rohu. Yodca vlaku dal 
signál opät; ideme d’alej, signal sa opätuje, 
píska a píska a píska. „Co to b^dze, co to

35*
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bedze?“ pytal som sa s Mickieviczom. Holo 
mi úzko okolo srdca. Beda nám, keby nás ná- 
kladny vlak tu posretol, neostalo by z nas 
ani znaku. Signal sa opiituje, neprestáva . . . 
Zastali sme v tme. Spomnel som si na svo- 
jich milvch pod Sytnom, na svoj tazko na- 
vstevovany, potlácany národ pod Tátráim, 
ktory ma este méze potrebovaf; i mimo- 
voln'e prisly mi na urn sióvá násho poetu, 
Janka Bottu:

rA co ten svet nezdolie: to nebo dotlaci."
No poruceno Bobu. Priatcl mój pritiskol 

sa blizej ku nme. Hovoril mi neskőr, ze si 
i on spomnel na svoj rodni kraj. na svoju 
manzelku s dvoma dietkami. t útame nazad

uz je dobre .... ásnád sa zachránime 
.... cúfame a signal pisti, ze si musime 
usi zapchávaí. Uz sme von z jasku, pádime 
spiatky dolu ku stanici „Breitenstein“-u. X'y- 
zrem von oknom i vidim, jako z prednich 
voznov dobri gynmastici na trat vyskakujú 
jedon . . . dvaja .. . traja . .. desiati. . . pat- 
desiati! Tváre blade, vlasy rozkustrene ... uz 
je zle. pomyslim si i pozerám túzobne dolu 
ku „Breitenstein“-u, ci je este daleko. Signal 
nás pisti, no pisti i druhy tak bore od jasku. 
Sdelim to svojmu súdruhovi, i otváram uz 
nase kupé, abych s nim nasledovat mohol 
inyvli a sveriac sa nohám v retiráde hladal 
spásu. Touristi skácu dolu z voznov, kon­
duktor! to neprekázajú. Musi bvt zle. Pria- 
tel vykukne a tiská ma von. Stanem na schod 
a chystám sa k skoku. I Francúz nás na- 
sleduje, len Anglican sedi nepohnute. Pyta 
sa ho, ci ostane sediet?

„Yes“, odpovedá on iiegmaticne.
Sme na stanici i presli sme do inych 

kolají. Skocíme dolu, co sa stalo? Konduk­
tort ujisfujú, ze sa nie zvlástneho nepriho- 
dilo i tisknú nás nazpät do voznov. I nás 
signál i tarn bore ten tajomstvenny pískajú 
ustavicne. A vraj nie sa zvlástneho nepri- 
hodilo. Stojíme na nádrazí vyse stvrf hodiny. 
Dopytujeme sa, nik nám urcite neodpovedá. 
Mysleli sme, ze nejaky opozdeny vlak z Trie- 
stu sem idúci mal sa s nami v jasku sretmlt; 
no. ten nejde. Co sa mohlo prihodit? Kto 
to signalizuje? Merne napred. Signál piska. 
Blizime sa pomali opiit k jasku. Uz sme

zase v íiom. Mráz ma prechodí pri pomy- 
slení, jakby nás tak nejaky rychlo- alebo 
nákladny vlak posretol, jako sa to v Máji 
pri stanici Kamennolomskej blízo Pesti stalo. 
Uz sme von z jasku. Letime dvoma dráho 
vodmi ..Krausei-Klause“ menovanymi, jedon 
má 8 vrchnich a 5 spodnich, druhy 6 vreh- 
ních a 3 spodnie obluky. X pravo mámé 
ozorné skaliská so skalnatymi údoliami, nad 
ktorymi dráhovody tie spojujú protajsie vrehy. 
Nalavo odhalil sa zraku násmu uteseny obraz
v závratnej hlbine a------- pred nami jachá
vlak pozostávajúci asi z 80 voznov i blizi 
sa k „Bolleroswand“, ktorá partia pozostáva 
z dvoch malych dráhovodov a z dvoch jaskov. 
Prebehnúc prvy dráhovod vbieha vlak ten 
do prvého jasku. My spiechame za nim na 
pravych kolajách. Ideme z volna, signál piska, 
nás ‘i jelio. Svitlo nám v modzgoch. To bude 
ten galgan, co nás tak prestrasil. Yyletnici 
boli v oknách, kyvali nám ruenikami, kricali 
— „hurrah“ a hoch“, znak to, ze i oni mali 
straclm. Bol to vlak osobny, zábavny, ktory 
pred nami asi dvoma hodinami prv z Yiedne 
sa bol pohol a teraz sme ho v jasku na tych 
istych kolajach za nim jacbajúc dohonit mali. 
Bolo zeby to byvalo za priateíské objatie! 
Dohonili sme ho v jasku, uz ideme rychlo- 
sfou strely hromovej popri iiom. Uz sme 
prebehli i druhy dráhovod i jask a bereme 
sa najdlhsím temer dráhovodom trati seme- 
ringskej, ..Kalte Rinne“ nazvanym, ktory má 
10 vrchnich a 5 zpodnich oblukov. X praxo 
mámé vyhlad na utesené, zelenou boron po- 
kryté, z ktorej len kde tu hole bralá vy- 
cnievajú, Alpy, — nalavo údolie s úhlad- 
nymi domkami. Popod dráhovod tecic htko- 
tajúci a mrlajúci potócok a pekná cesta vi- 
nie sa cez rozkosné údolie „Adlice“ a spo- 
juje sa s hradskou, ktorá hlavním, rovno- 
beznym ku trati údolím, na juh sa rozkladá. 
A tak letíme samymi priekopy a stále prez 
dráhovody, i vinieme sa v dlhom obluku 
zrázov alpskych najme velkym dráhovodom, 
„Adlitzgraben“ menovanym, 8 oblukov ma- 
júcim - do jasku „XVeberkogel-Tunel“ na- 
zvaného, ktory nám pri jeho zanechaní ma- 
lebnv krajobraz odhaluje. I letíme jaskom 
cez zápolu „XVolfsberg“ a malym dráhovo-
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doin do jasku ,.Karntner-Kogl-Tunnel.“ Pri 
jelio opusteni dosiahli sine najvätsiu vysku 
dráhy semeringskej i sumime strmo dolu 
popri dvoch stráznickych domkoch vlavo a 
popod strmú stráíi semeringskej Alpy vpravo 
ku stanici Semeringskej. Obzrem sa zpät a 
vidim opiit starobyly hrad Klam a osadu 
Schottwien v hmlistej hlbine. Célé to hor- 
stvo Alp, jelio mohutné hasty velkej pevno- 
sti uzavierajú obzor, len divokrásne údolia 
jicli prestupujú.

Sme na stanici Semeringskej.
Alpy vítajú nás i tu svojnii kvietkami.
Rozhliadnime sa do minulosti.
Stavbu dráliy semeringskej iiodnikol ry- 

tier Karol Ghega, ktory do r. 1850 pri vset- 
kycli temer dólezitejsích zeleznicach v Ra- 
kúsku a jicli stavbe sa súcastnil. Ghega uz 
r. 1 *42 konal veiké cesty v Anglicku a v Ame- 
rike i studoval dókladne tamojsie sústavy 
zeleznicnych stavieb. Uz r. 1812 budila sú- 
stava Champanova a Blenkinsopova a stavby 
vőbec dráli pohorskych vclkú pozornost; no 
bola to len zaciatocná, prvotná, nedokonalá 
idea. Len r. 1841 zacali stavaf v Amerike 
so zdarom dráhy pohorské, t. j. dráhy príkro 
stúpajúce, jaká je i nasa Kremnická. X Ame­
rike uchopil sa Ghega myslienky vyvedenia 
trati semeringskej. Tie najvätsie prekázky sta- 
valy sa mu v cestu; Ghega na ne nedbal, 
i nevzdal sa smelej myslienky, a zeleznou vy- 
trvanlivosfou previedol dielo obrovské, ktoié 
vzdy bude obdivované jako skvelé, toho druhu 
prvé vífazstvo v obore stavieb zeleznicnych 
v Kurope. 11. 1844 dokoncil Ghega plány 
tejto dráhy; stavba pocala len r. 1848. Na 
stanici Semeringskej v dvore vidím ponmík 
r. 18G9 postaveny bystroumnému vytrvanli- 
vému stavitelovi dráhy tejto — rytierovi Ka- 
rolovi Ghega. Naco je neveiké kameíiny po- 
mník tento? pytal som sa sám seba. Ved' 
Ghega vystavil si sám ten najvelkolepejsí, 
najtrvácnejsí ponmík; ked vyviedol obrovské 
dielo toto trati semeringskej!

Na stanici Semeringskej koncí sa tak 
receno najinteresantnejsia cast celej trati. 
Mnohí touristi ostali tu, aby konali tri lio- 
diny dlhú cestu pesky, ktorá vedie vpravo 
od hostinca po pohodlnom cliodníku na Alpu.

Tu vystúpi clovek na jedno miesto, z kto- 
rého mozno pozorovat stanicu Semeringskú 
a cely krajobraz v rptácom hladisti“ a nie 
sa vraj vyrovnat nemóze tomuto pohladu. 
Zo stanice tejto dostat sa mozno i na zna- 
menitú v svojom spősobe hradskú a po nej 
prij deine po nekolko minutách na hranicu 
Rakúska a Styrska. Nedaleko stanice je dom 
arcivojvodovi Jánovi pátriáéi, kde tento by- 
dlieva. Kraj je to idyllicky. Dom opiera sa 
o husty, tmavy les. Tu pri tomto dorne vi- 
del som pomnik velkolepy, vystaveny zakla- 
datelovi starej semeringskej hradskej, cisá- 
rovi Karolovi XT., ktory vsak zub casu velmi uz 
porúchal. Hradská cesta prestupuje Semering 
pod stanicou. Ztadcto mozno vystúpif navr- 
chol Alpy rSonnenwendstein“-u alebo rGö- 
stritz“-u, na najvyssi to bod Semeringu.
1 pohlad z tejto Alpy má byf neopisatelny, 
uchvacujúci, velkolepy. Zpiatky je chódza 
vraj obfaznejsia, lez höre.

Cengajú, musime do voziiu.
Mak sa pohol.
Letíme k velkému Semeringskému jasku, 

ktory je 750 siah dlhy. Osvetluje sa plynom 
I a Grálra semeringská prestupuje v nom vysku 
2790 stop nad hladinou morskou. Od jasku 
kloní sa dráha po pustom úbocí dolu. X’Iavo 
vidime dost peknú ráz, lúky zelené, na kto­
ry eh hrabú seno devy v slamenych klobúkoch. 
Domcc kde tu v zahradách sú nízke, no 
úhladné, nekde i na poschodie zo skaly a 

1 dreva. Slamenej strechy nevidef. Na mensíeh 
domocli je krov z ilosák tak, ze ho tvoria 
3_5 rovnobezné; na vátsích domoch je sindol.

Blízime sa zelenym údolím „Fröschnitz“-u 
vzdy dolu a dolu k pekne leziacej styrskej 
osade Spital, ktorá vlavo lezí a vyzerá jako 
nektoré úhladnejsie mestecko na Slovensku.

I Nad osadou vo závratnej vyske vidím na Al- 
pách mraznice a stáda oviec a kráv. Ideme 
strmo dolu k styrskému mestecku Mürzzu- 
schlagu, k cielu to náslio vyletu.

Kym ta prijdeme, obzrime sa zpät na 
prekonanú pút, na dőlezitú túto trat a s nou 
súvisiace veci. Ked’ r. 1826 staväla sa prvá 
zeleznica z Liverpolu do Manchestru, netusil 
nikto, ze uz r. 1844 bude sa pomyslaf, jako 
som to hőre vyssie spomnel, na stavbu dráhy



prez 4411) stop vysoky Semering. Akedtoto 
obrovské dielo sa podniklo a r. 1853 sado- 
konalo, — kto by bol tusil, ze nezadlho na to 
postaví sa dráha prez Brenner (<>400' vys.), 
ze obrovskym Mont Cenisom prelomí sa brána, 
juh a západ spojujúca, ze i na temeno Rigi 
vystúpi parostroj a ze does zajt rá sv. Gott- 
hard bude prekonany parnou silou. No pri 
vsetkom tomto je dráha semeringská dieloni 
obrovskym. Celá traf táto od Gloggnitz-u 
po Mürzzuschlag je 21.632 siah dlhá a na 
dráhe tejto je 10 jaskov 21!>7 siah a 15 dráho- 
vodov 785 siah dlhych. Skoro siedma ciastka 
trati vedená je prez priepastné údolia a út ro­
ham i brál. Od Gloggnitz-u (218 siah nad 
hladinou morskou) do stanice Semering-u 
(403 siah nad. hl. m.) po diaike 15.303 siah 
stúpii hőre dráha o 245 siah, od Semeringu 
do Mürzzuschlagu (344° n. hl. m.) zostupuje 
dráha o 110 siah. Obrovská stavba táto stála 
15 millionov zlatych. Z tohoto vidno, jak 
obíazná to bola práca, jaké prekázky jej vy- 
vedeniu stály v ceste. I obstaranie parostro- 
jov pre túto prvú alpskú dráhu bolo velmi 
obtazné a nesnadné. Najlepsí, prvou cenou 
20.000 dukátov vyznaceny parostroj zhotovil 
Viliam Kngerth, ktory parostroj je 34 stop 
dlhy a vázi 1000 centov.

Yiak zastal na stanici. Sme v Mürzzu­
schlagu. Bije druhá po poludní.

Nádrazie ozilo bodrym národom vylet- 
níkov. Stojíme vo dvore stanice, i rozmy- 
slame. kam sa obrátif. I pristúpi k nám 
známy konduktor, ktory sa nám od „Breitcn- 
steinu“ na oíi neukázal.

„Co znainenalo to cúfanie z jasku na 
stanicu Breitensteinskú Va pytam sa lm.

„Ach, pletka,“ zasomral cesky. 
rl’letka a dovolili ste vyletníkom z voz- 

nov vyskakoval.“
L'smial sa a riekol tiegmaticne:
„Nie to, malá kazdodenná príhoda.“
„Pre vás malá, no nie tak pre nás,“ 

odvetil súdruh.
„Ale co sa preca prihodilo?" pytam sa. 
„Üsobny vlak,“ vykladal on, „ktory pred 

uami isiéi a ktory sme mali na Semeringu 
dohonit, mai v druhom malom jasku pred 
uami za stauicou „Breiteusteinskou“ malii |
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nehodu. Odtrhly sa mu na troch voznoch 
refaze a ostal treat. Ponevác bol v jasku, 
nepoculi sme hned’ signál, i vbehli sme i my 
do prvého na tych samych kolajach za nini. 
Vodca vlaku zacul signál, i cúfali sme hneif 
zpiatky. Keby sme ho boli dohonili, bolo 
by pravda byvalo nestastie; nuz ale ved na 
to je vodca, aby dal pozor. A tak to bola 
malickosf,“

I)vor stanice preplneny bol vozami. Po- 
honici hned nás obklopili.

Lúbi sa vám do Mostu (Bruck an der 
Mur)?“ pyta sa jedon active.

„Putujete do Maria-Cellu?“ ponúka sa 
druhy.

/ Mürzzuschlagu mozno do Maria-Cellu 
na voze za ü—8 hodin sa dostaf. Sem pu- 
tuje kazdoroene na 300.000 pútnikov. I zo 
Slovenska putuje sein mnoliy, aby sa jtosil- 
nil na ducim. Pövodní chrám zalozil Jin- 
drich I., panujúci gróf moravsky, na konci 
XII. storocia.

rCo robit?“ pytam sa priatela.
„Podme dnu do Mürzzuschlagu.“
Isii sme ühladnymi ulickami popri há- 

nirocli na maié, ale cisté námestie. Mürz­
schlag je okresné, industriellné inestecko 
v horiiom Styrsku, 51mile od mostu nad 
Murou (Bruck) vzdialené, lezi 2100' nad hla­
dinou morskou a má asi 2* »24 obyvatelov. 
Má zelezné hámre, i lezi pod stanicou na 
lavej strane. Ackolvek obehod so zelezom 
v okoli Mürzzuschlagu uz v XIV. storoci kvi- 
tol, no len po vystavení dráhy cez Semering 
spojené je toto célé územie so svetom a po- 
sinuté na dráhu zdarnvho pokroku. Neveiké 
mestecko toto je kazdého leta srediskom vie- 
deiiskych vyletnikov, najme ale tcraz v cas 
svetovej vystavy. Vyznanmého a pamiitného 
tu sice nie niet, ökrein carokrásnej alpskej 
prírody. Ilostinec je pri hostinci a vsadé vi- 
díine svojich spolutouristov. Vuisli sme i my 
k „Ciernemu orlu.“ V tereme a v zahradke 
plno touristov, póznát jich po tóm, ze ka- 
zdy má za klobúkoni chvojku jedlovú, alebo 
kytku alpskej ruze. Celá Europa je tu za- 
stúpená. Kazdy haudrkuje svojou recou. 
Vstúpili sme do zahradky, aby sme ssali bal- 
zauiové alpské povetrie. Tam pod lipou

[C. 12. 1873.óról, OBRÁZKOVt ŐASOPIS.
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pri stone rozvuleny jc risavy, pehavy, bru-; 
chaty Hanoverán, pravy to Gambrinus. Vy- 
zliekol si kabát, ba i koselu si na prsách 
oilhalil, aby si tak „gemiithlich“ odfukovat 
a jiest mohol. Mój súdruh sa horsil, lebo sé­
déi oproti nemu.

„Ci je to ten vykricany nemecky bouton?“ 
Zahrmel po detvansky.

No, Nemec to nerozumel.
Pri druhych stolikoch scdeli I’rusi a Fran- 

cúzi, Iíusi a Poliaci, Komáid, Srbi a Mad'ari 
v tej najkrajsej sliode. My dvaja synovia slo- 
venskej maticky Tatry sedeli sme osamoteli. 
Jiedli sme lacno, pili sme dobré styrské pivo.: 
Kozliovor ide veselo. My hovorime, jako nas 
matky naucili. K mini sadne si parik. Zenská 
sa smeje, chechtá, rehoce.

„Sprechen die Herren magjárisch?“ pyta 
sa nás s dákymsi povedomim, ze neco ducha- 
plného poviedala.

„Nein, wir sind Slowaken aus Über- 
ungarn, und sprechen slowakischodvetil 
som jej.

„So ? Übrigens kommt es auf eins hinaus.“
1 smeje sa samolube, ze neco tak mú- 

dreho poviedala.
„To bude iste Viedencanka atojejmuz 

abo brat,“ riekol som súdruhovi.
„Ale ved ten inaksím nárecím hovorí,“ 

odvetil priatel.

skc národnie piesne prekladat a pri guittare 
spievavaf musel. A po tychto „kvetoch ná- 
rodnej poesie súdim o duchu tohto styrského 
zlomku „kulturného“ zivlu pysnej matky Ger­
manic. Co vyviedol Nemec, známe, co dia 
tvrdenia Götheho vyvicst mózme my — to 
povedaf nemőzem, no mózem na to dia Gö­
theho uzavierat. Áno opakujem s Kollárom:

„My, co jiní dokázali, známe,
Néz to skryto prede jinymi,

Co my v knize lidstva byti mámé.“
Lud tento podobny je pustym, studenym 

styrskym skálám, nás slovcnsky spevavym 
Tátrám! Pobre tepe nás nmdousty, s bielymi 
Vihmú na vecne kvetúcich brchoch nebeskeho 
Ilronu, S])ievaiúci a sladky sen snijúci poet:

„Nehante Ind mój, slepí sudeovia!
Zc lud mój je len lud sprosty,
Casto sú nuidri hlúpi ludkovia 
Dia südu svetskej nmdrosti;
Pocujes? spieva slovenské pole,
Spievanky zrodia Homérov;
Len lábost útlu spievajú bole,
No budú i bohatierov! —

Co keri sa puk ten vo kvet rozvije? 
Svety nám závidef budú!“

Zacne dázd mrholit, ideme so súdruhom 
do teremu, za nami stolovi spolocnici, on a 
ona, Nemei dia reci a mravov. Posadili sa 
k nám a pytajú sa „gemüthlich,“ z ktorého

Pri zahradke zasadly si styri v styrskom 
národiiom kroji oblecené dievcence s guittarmi 
v ruke. K nini pridrúzil sa Styrcan s husiami. 
Lud tento je na návstevy nauceny; lebo X ie- 
deiicania kazdy den letnieho casu dochodia 
sem „do zeleného,“ aby sa didire najiedli, 
piva, víua napili a ]iiesnc styrské pocúvali. 
llrajú. Síi to straslivo-strasné styrské národ­
nie nápevy. Nás velky Ludovit Stúr tvrdí, 
ze národnia pieseíi jc najvonavejsí, najpóvab- 
nejsí vykvet dúcba národnieho, ked ]iíse: 
„V speve mlúvi (Slovan) k svetu, z pokolenia 
na pokolenic; v speve slozené sú jeho naj- 
vrúcnejsie city, jeho najmilcjsie vytvory obraz- 
nosti a celá mysel jeho.“ Najvátsí ncmecky 
genius Göthe nadsene obdivuje slovanské ná­
rodnie piesne a prisudzuje jim velkú dólezi- 
tost a cenu. Prisviedcam tonuito slachetnému 
Nemcovi, ktorému i nás velky Kollár sloven-

slovenského mesta sme.
„Z Dcbrecína,“ odsekol som:
„Ach, ach. Pravda ztade, odkial má príst 

do csárdy lírát Koloman Tisza so svojou zna- 
menitou cigánskou bandou?1) Ale musíme sa 
predstavit: bitó jc Viedencanka a ja som Ha­
noverán,“ predstavoval sa nám „gemüthlicher“ 
parik. I jiedli i pili i tykali si o závod. Ne- 
mec dokáze sa bvt vsadé Nemcom! Chcete 
viac z tej vykricanej nemeckej kultúry? . . . 
Znáte co je viedensky zivot? Co cez den ci 
svindlom ci pracovitou rukou nadobudne, to 
prehajdáka Viedencanvecer vo svojom „Wurstl- 
prateri,“ alcbo ncdelnicho casu v Badene, —

') Sú to ipsissima verba. Taky pochop májú 
„vzdelaní“ Nemei o Uhorsku. Vo vystavc musel 
som obdivovaf casto jieli „vzdelanost.“ lak na 
pr. ukazoval viedensky svihák na krokodila, ze
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v Miirzzuschlagu. My horekujeme nad nasim 
Iudoni, ze je inravne kleslf, — pozrite Nem­
cov, a nebudete sa na nás Tud sfazovaf. A ci 
i lúd nás toho svojho úpadka prícina? Mám 
citovat Petöfyho? Yykricali by ho za pansláva! 
Mám vykladaí Göthovho Fausta ? Niet miesta. 
1 rieknem len, zeNemca zkazilo jeho vlastné 
„Ich,“ a slovensky Ind — jeho systematicne 
ohlupovanie a - jeho dobrota • Slovákjepa- 
dlvm Adatnom. Ncmec padlym anjelom. Keby 
lúd nás bol ticliym, jakym je teraz rusky lúd 
okolo Kyjeva — nebol by on otrokom svojej 
náruzivosti, nebol by padlym Adamom, neni- 
cila by ho „nemecká kultúra“ vyvoleného 
národu! Chcete viac'? . . . . Yiac mi nemozno, 
bo miiá svobodienka zlatá a nerád bych pó­
zéra! cez bielv Dunaj na zrúcauiny vyse- 
gradské!

Pri takychto reformátorskych myslienkach 
vracali sme sa zpát na stanicu. Yyhlad je 
z nej imposantny. Na vysociznych Alpách 
vidno mraznice, kde sa dórába dobry syr a 
maslo. Na západnej strane Alp, na tak zva- 
nej „Alle,“ pod ktorou krystalová Murira 
(Mürz) zblnkotá tecúc dobi na juh ku Mostti 
a Styrskému Hradcu (Neinski Gradec) vidno 
vátsiu mraznicu, .Air menovanú, je to ob- 
lúbené miestecko pre veselych vyletníkov. 
Zástavy rakúske a styrské vesele vlajú 
z krovu. i vábia hőre vyletníkov. Ysetko pu- 
tuje ta po obedc. I my ta ideme, aby sme 
mali daleky vyhlad do krajinky. Uz sme hőre. 
Mürzzuschlag 1 ezí v hlbokej kotline pod nami. 
\ eselo je tu v hostinci „Au“ na tej to strmej 
„Alle.“ I’odivná styrská lmdba hrá tancujúcej 
Yiedni, bo sem prisli uz i ti vvletníci z dru- 
hého vátsieho vlaku. Póznát jich po smiechu,

ze sú Yiedencania. Yiedeíiskí sviháci tancujú 
so Stynankami tak náruzivo, tak divo, jako 
vraj vo viedeíiskom vychyrenom „Sperle“ alebo 
Schwenderovom „Colosseumé.“ Z Alfy poze- 
rám na póvabné údolie Murice, jako z pta- 
cieho hladista. Roztomily, malebny krajohraz 
tento okiizlil nás veími. I vidíme, jako z Alp 
zvázajú na kravách seno. Tieto sú do voza 
zapriahnuté, jako u nás konc.

Na stanici, jako i po ulicach Mürzzu- 
schlagskych mozno kúpif rozlicné styrské ná- 
rodnie drevené vyrobky, jako dymky machom 
oblepcné, rámce na obrázky, brosne atd., da- 
lej obrázce z uschnutych alpskych kvetín, 
kytky „Edlweisu“ a alpskej ruze.

Prijachal vlak z Yiedne, ide o nekolko 
minút cez Hradec do Terstu. Jak rád spie- 
clial bych s nini k slovanskému — moru! 
Mozno, ze mi to snad nezadlho poiniato btule; 
i rozpovicm si o nőm.

Blízi sa polpiatej.
Zvonec cengá prvyraz.
Yraciame sa do Yiedne, do tohto uovo- 

kého Bábéin.
Y Miirzzuschlagu pukcny crep „Edl- 

weis-u •• kytku ruzí alpskych a „album“ svetlo- 
pisnych obrázkov najromantickejsích partij 
semeringskych nesiem sebou na milú rozpo- 
mienku tohto zajímavého vyletu do shaznych, 
nekdy slovanskych Alp. Tebe dobry Brat, 
Tebe spanilomyslná Sestra tatranská nesiem 
túto skrovnú rozprávocku. Boze daj náni zdra- 
via a prosriedkov, aby som i viacej krásy Bo- 
zej prírody a vydobytkov ludského umu a 
rúk obdivovat, aby som s Várni co najskór 
takto zase pobesedovat mohok Na zdar!

Sytniawsky.

Supplikant.
Z1 omky z «lenni kn.

Od Ludmita Kubámhu.
(Dokonéenie.)

^ jako na mój; mha dost dobre chráni mój
Moskva Imii Javonna zalieva. I10vy teraz uz naozaj par á plui ci proti- 

Brrr — ale sa to len leje, cedí na ubohé dázd'nik: ale moji kamaráti umokli uz jako 
supplikantské hlavy i ehrbáty! Este na mój mysi a trasú sa jako tie prútky vedla ccsty
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kvvotané vetrom, ktovy tv ni do lísfkov a 
tymto du tvári síbe studené krupaje A mi­
ll ej a na utíchnutie vidra a dízda niet. Colé 
Hornit' Nitransko od Povazia az na vysokű 
Jávorion zaba lené jo idilakmi. In ej pomori 
niet, króm rnsaj, stúpaj napred vrskaini a 
[loliami, kun ukázo sa dakdo dáky prítidok 
ludsky. Korma no in pod viskóm dodina! 
váza, kostol i fara. To Kr .... vyziadany 
prístav v vas naozajsnej búrky.

My, jaki) zűfalí plavci ói radsej len pe­
rbáli zdvojnásolmimo ryöblöst nasicli vesiol ói 
mill a uz otriasame sa z umoknutia v prie- 
straunom a prázdnoni pitvore l'ary. 1 tak 
vsotko prod dázd'om ponfahovanó. króm z izby 
az von ozvvajú sa lilasy a to hlasy hlasité, 
jakobv dvaja sokovia jodon driilióho preká- 
zat clicoli. Zo tu prijdomo na liotovú disputu, 
to nezuamelo nie, to bolo v tom ease a najme 
vo farácli dac kazdodenného. Vo pliilosofii, 
v thoologii, v historii, strany reci a národ- 
nosti rozelmdily sa mionky niedzi starsimi 
a mladsimi na ruzno, látky teda k disputám 
dost bolo a hotovosti k nim este viac. Uhá- 
dol som, ze tak bade i tu; ale div zo s.mi 
z noli nespadol z izby oz.yval sa najhlas- 
nejsie rozhorleny bias, toho vz.dy pod nohy 
sa mi pletúceho Bodárka.

.laké zajacie kluóky a skoky urobil, take 
urobil: dost" na tom, tu bol zase pred nami 
a na suchom, pótlóim my mokli. Neba- 
noval som; bo po reciach Branislavovycb 
v Stankovcacb o Levőéi preduesenych ziadal 
som si byt s Bedárkom a vyzkúsif bo, jako 
óo je to tani v tej Levőéi. Odloziac oteka- 
júri dázdnik na stranu, chtive zaklopem a 
vstupujem dnu, docím mojícli kamaratov z óe­
lad ni ka vykuklá páni farárka zaviedla sebou 
k ohíiu, aby sa trocha obsusili a zabriali

V ízbe naozaj disputa v plnom prűdé, 
tak jako vonku ten lejük. Tani von prehá- 
íiajú sa oblaky: tu pretekajú sa dvaja kro- 
kom po iz.be, vymluvnosfou v dispute. Ledva 
stacia na moje pozdravenie zaifakovaf a po- 
nukiiúf ma k sadnutiu, pokracujú milí dis­
puta ntes dal ej.

„A uz darmo je, pán farár,u bovoril 
rozborleny Bedárek, ..Husi preca len velikv, 
lmlinsky skutok vykouali, pamiitny na vzdy

v clovecenskvcb dejinách, ked svoju matióku 
Moskvu pred Napolenom vypálili “

n('o vy bovoríte?“ ozval sa este roz- 
borlenojsí jián farár. „Velikv, brdinsky sku­
tok'? Barbarsky , severny skutok! Nedarmo 
uz za dávna bumanní, vzdelaní Greci nazvali 
severnó, neokrúehané národy barbarmi; to 
plutí dues na Itusov a tento j ej ich neludsky, 
neólovecensky skutok !‘‘

„Nuz a ked ti bumanní, vzdelaní Greci 
urobili ti ez taky skutok, jako tito barbar- 
skí Husi ?“

„Kde, kedy by Greci boli na znicenia 
ojnistili svoje slavné mesto a obyvateístvo 
z nelio vybnali?“

„Nuz, za casov perskej vojny. Na radu 
slavného svojbo Themistokla zanochali svoje 
najslavnejsie Atheny pusté Perskym barbárom 
v kőrist" a tiabli sa na more a ochranné lode, 
práve tak jako Husi v svoje severné kraje.u

„To uz bolo insie. Duó dum faciunt 
idein, non faciunt idein. Tani bol národ vzde- 
lany, brdinsky, v samoobrane profi surovej 
sile postaveny a tiltó národ hlúpy, barbar­
sky proti vzdelanej Europe bojujúci.“

„Len ze tu stalo sa to isté. Jako tani 
ti ez tak pochvalne vzdclané ói radsej dő­
li melon vzdelanosfou zmiikcelé a zozenstilé 
národy Malej Asie dali podbif sa pod berlu 
samovládcov Perskych a tiabli s nimi v ne- 
pocetnych liúfoch na brstku sviezelio, svo- 
body a vlasti milovnéhonároda Hellenského, 
tak tu zmiikcelá, hroz samovládcu Napoleona 
tiez uz podmanená Europa tiahla hűlne na 
národ krepky a sviezi. Jako tani tak i tu 
bol boj niedzi tyranstvom a niedzi svobodou 
i láskou vlasti. Jako tarn tak i tu národ 
svobody opustil svoje ohniste, obetoval mesto, 
aby tyrana pokorit a mesto i vlasf znovu 
ustavif mohol. Rozhodné doby a ciny v hi­
storii clovecenstva opátujű sa. Jako nová 
sláva Athen a svobody jej mesfanov datuje 
sa od jej ich ukoristenia a znicenia skrze Xer- 
xesa, vsak lined spolu i od vítazstva Helladu 
nad Asiou, tak datuje sa nová dóba svobody 
a vlasti milovnycb detí slovanskycb od vy- 
pálenia Moskvy a od pokorenia velbohatiera 
západu Napoleona.“
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„Ra ktoby to tak blúznive s vami po- 
nimal ?“

-Blúznive sem tani. Právejakjablúdim. 
blúdili predomnou uz velkí muzovia. Slavny 
nás Kollár tiez tak poníma túto vec a o vv- 
pálení Moskvy v mene matky Slávy spieva:

Svétlo slepcűm rozzati jsem chtéla.
By uz pfedce jednou vidvü.
Co jsem já a eo jsou moje déti!"

„Teda vari uz ja vás slepec? To si od 
vás, takého mladucha, vyprosím. Na váslio 
Kollára vám len to poviem, ze ten fanaticky 
zvelebuje to svoje Slovanstvo. To je tu Ci­
cero pro domo sua. Chválim-li se ja sám, 
chvála má nie néni. Nemei ráz uz dosvedeili, 
ze sú národ vysoko uceny a vzdelany. z je- 
jich muzov iste ziadon neponímal tieto veci 
tak jako vy a vás Kollár.“

„Ba práve, pán farár. Kollárova znelka 
o Moskve nebodaj posla zo znelky nemeckého 
básnika a spolu i bojovníka za svobodu, ktory 
nesklonil siju pod panstvo Napoleonovo, lez 
s mecom v ruke bojoval proti nemű. Je to 
mladistvy Theodor Koerner, videvsi v horia- 
cej Moskve plamene preporodu, z ktorych 
Phoenix vyletuje, bo i ten spieva o Moskve:
„0 lass dich nur vom Aberwitz verdammen 1 
Ihr Kirchen stürzt. Palläste brecht zusammen.
Der Phoenix Russlands wirft sich in die Flammen.

Doch hochverklärt aus seinem Feuerkranze 
Wird er erstehn im frischen Jugendglanze, 
l ml Sanct Georg1) schwingt siegend seine Lanze."

„Zase „Aberwitz- (blud,pochabosf)! Tedy 
my starsí, vám mladsím bludní a pochabi, 
jakoby ste vy vsetkú múdrosf lizickami boli 
vychlipali prv, jakoby vám boly stacili búzy 
pod nosom nariasf.-

Vidno, pán farár zacal uz nielen boriit, 
ale i hnevaf sa a nadávat. Bedárek v horlivosti 
svojej to sice zpozoroval, ale chcel mat svoje 
na vrehu.

„Nie tak pán farár. Slovo „Aberwitz" 
nechcel som ani na vás, ani na nikolio, kto 
je inej mienky, pofahovaf; ale sami ste ma

*) Knieza Juraj Dolgorukij okolo r. 1147 
na mieste predtymnej dediny vystavil prvy ope- 
vnené mestecko a Kreml (lírád), kde teraz slavná 
Moskva lezí.

vyzvali, abych svoje tvrdenie odövodnil w- 
rokmi muzov a mysliteíov slovutnvdi. I ostá- 
vam pri tóm: slovanské deti velikého Ruska 
vykonali skutok hrdinsky. na vzdy pamiitnv. 
ked' svoju bioiu maticku Moskvu pred Na­
póleonom vypálili.“

„No ostaiite si pri svojom barbarstve, 
ktoré v historii jiáru nennt.“

„Nuz a Ragunt um ?“ dorázal poznovu Be­
dárek. „Ved' toho mesfania zapálili si krovi 
nad hlavatni a pohrobili v zrumoch jeho i 
seba, tiez leti pred pokoritelom Hannibálom. 
I tu dakedajsí synovia Ilelladu (bo Saguntum 
bola íahota1) (irecka a llispanii) volili stnrf 
v zboreninách radsej jako pokorenie a otro- 
ctvo v refazach vítaza.“

Pánu farárovi zo starej skoly tusím uz 
dost bolo toho. Patrne bol uz veími rozmrzenv, 
ale vari aby vec zmicrnil a na iné obrátil, 
prebehol niekolkoráz strmym krokom po izbe 
a poviedal:

„Ved uz charissime, Kolhíra ctím i ja a 
lúbii sa mi jeho znelky nadovsetko, ze sú pí- 
sané v tak cistej ccskoslovencine alebo biblickej 
reci nasej, prijatej a vzdelávanej i u nás viac 
jako od tristo rokov. Ale by som len rád ve- 
dief, co teraz ten Stúr chce s tou novon slo- 
vencinou a f i lijitácinou; to by uz aspon nám 
Nitranom mai daf sviity pokoj; my to int, 
ok. ur naskrze nesnesieme.“

Co Stúr chce so Slovencinou?“ hovoril 
tu nadseny Levocan. „Nuz co by chcel? Vzkric- 
sif národ jeho vlastnou recou a kriesi ho 
mohútne. Ostatne jako teda ctitel Kollára 
dopustit musíte, ze Stúr len to v skutok 
uvádza, co Kollár vyvestil, co za krásne a 
pravé uznal. Kollár jiráve slovencinu v znel- 
kácli svojich do neba postavil. Dve zvlásf 
znelky má na to. Uvediem vám z nich len 
toto:

ltec se slavská mluví vsudy tuto (v nebi),
V náíecích vsecli rovno hotové,
V dokonalejsí vsak obnové,
Tak ze kazdy nezvuk vytisknuto.
Nybrz chrání se i od skfehotü,
Zvléká pomalu f brískavv,
Slala (matka Sláva) i/kání kviclavé
S cckánim k medzem Hottentot u.

]) I.ahota = kolónia.
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Milostnc a, pák o pfevelebné 
Vracejí se zpátkem z vyhnanství,
Beyk, seyd, Itcyl tu hnusné, nepotrebné."

Zle si poradil zápalisty recnik znelők. 
Popudlivy sok jeho toto uz ztrpiet nemohol. 
Behal este strmsím krokom ]io iz.be a volal:

„Teda íny Hottentoti, my hnusní a nepo- 
trební, co í a < predlzujeme — éo vzdela- 
nejsie hovorit sa usilujeme a kázenie tak od 
dávna. Yy este toto predniest opovazujete sa 
— vy ehlpáfi, holobrádok oproti nme?! Za- 
builli ste, ze ste vy sotva ttcili sa mensa men- 
sac deklinovat, ked som ja tie to veci uz 
dávno znal. Ita co len tu chcete?“

To bola nova urázka a to taká, jakú sta- 
tocny studiosus neztrpí ani pri sebe ani pri 
druhovi.

Bed érek i ja vzali snie odra zu klobúkv 
a porúcali sa. Yonku este len teraz lievalo 
sa, jakoby Javorina tento poziar Moskvy bola 
chcela zaliaí a vctor hvizdal, jakoby to ti a 
cékanic prehvizdu'at eh cél. Milovník jeho tani 
dnu ukrotiac sa , darum zdrziaval nás; my 
vyvolili síné si toto neukrotné ií eé 
vvvy - vévé tu vonku.

X.
I)ruh s (hüllőin. Návsteva v redakvii 

slovvnskvj. Tlbj alter ego.

Krásny let ni deli, nebo jasné, povetrie 
cisté, priezracne jako najcistejsie sklo, len 
tak poligotáva sa v honi cely svet svet 
to Tati er a Dunaja dues pred nanii. Pri- 
chodime od serem, vykukli sine z hör. Po- 
berame sa od Mo dry dolu k Pezinku; potom 
utesenym, trocha vyvysenym, z nehoz prttve • 
preto volny rozhiad po sírom obzore. Y pravo 
vyvhodom k jubu tiahne sa este vzdv pásino 
hör. poslednie to vybezky ,-Bielej Hory" a 
Tatier, konciace sa u Dunaja, kde inul Bra- 
tislavon v diaike pomylmtávajú sa sibenice. 
Takto aspoii pomeinivat vo zvvku bolo Bia- 
tislavsky zámok a zrticaniny jeho, nad nimiz 
vycnievaly styri vo stvoruhle vystavené, krovu 
pozbavené hasty ci viize hradii. Y lavo zápa 
dom pred muni prestrely sa sire dialne roviny. 
nimiz bezi dolu Trnavska zeleznica, dotyka- 
jiica sa svojimi stanicami podtatranskych miest

Modry, Pozinku, Sv. Jura, konciaca sa sta- 
nicou nad samym Dunajom v Bratislave.

Oko este vzdy premeriava tieto sire dialkv, 
tiizba uz dávno zaletela tatam do Bratislavy 
oslavy Slovákov, — túzba to dvoch srdcom 
i duchom spriatelenych druhov. Strmé kroky 
nestacia unásaf jich za túzbou napred aspon 
k stanici Pezinskej; nedostatocná jim potom 
ani tychlosf skokom uhánajúcich chudych ko- 
níkov -- uhánajúcich pred voziiami zeleznic- 
nymi, ktoré tarn vlastne bolo treba len po­
st reit a uz za tym same vozne durily pred 
sebou priprahanych vychudlych dolnozemskych 
fahúnov.

Y spare voznov dlhá dvom druhom chvila 
medzi vselijakou, hovoru jejich nerozumejú- 
cou, aspon rozumief nechcejúcou, z kútov 
sveta posbieranou kramárskou a po zisku 
sháiiajúcou sa celadou. Z dlhej aspoii chvile 
hovori tu drub druhovi, s nimz uz bol po- 
rozumel si v jednej mysli, v jednom duchu 
vznesenejsom:

„Ale brat moj, pri tej plamennej hádke 
o tú horiacu Moskvu preca len z tazka pó­
znál som v tebe uz ci toho furtáckeho Be­
il árka z Kr. Lahoty a ci toho po hojnom na- 
syteni meravo lehnivého hada — jako ten 
stary pán nazval fa v Uhrovci.“

Yidiac, ze na pripomenutie lehnivého 
hada celo druhovo trocha kaboni sa, dodal 
som obratne:

„No ale pri tom poziare Moskvy bol si 
opravdovy boa constrictor1), vrhal si sa na 
svojho protivníka v hádke s ohnom a silou, 
svieral si ho a nedals’ jemu ani vydychnuf.“

A mily boa constrictor, tynito uz cest- 
nejsim názvom, jakoby uchhicholeny, pokojne 
a iiprimne vysvetloval vec:

„Vidis brat mőj, so mnou je to tak: 
rád bvvam niekedy vesely a strojim zarty, 
pri nichz, ked insieho nedójdem, aspon sám 
zasmejem sa; vysmejem ale zpozdilcov a ucim 
opafrnosti. Ty nemás co lutovaf, vydrzal si 
statue ohcii zkűsky a pri j als uz tain neve- 
dome krst národní, krst olina. Co ale dotyce

ií Latinskv názov strkacieho liada, znamená 
ozrutu svierajúcu, putami otácajúcu, nivociacu, 
na koho vrhne sa.

36*
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sa wjavu Uhrovského, ten popchnul inna. keby mu ho slovenske ruky ne.lorábali 
abvch váróval sa dac podobného. Cely pol- a co viac podobného pnukazovalo preca, ze 
den jachajúc bez potrebného «.bccrstvenia tela sme hrdí na svoj lúd a národ. Dale.) mi sám 
a tebe i tovarysom cesty remeslo prcdvhvtujúc,: soznávas, ze moje národme povedomie i nő­
ből som zmorenv. Hojné poziíky stola nepri- védőmé prijalo pny kist ohna lined' z po- 
niosly obcerstvenie ale zmalátnenie tela i du- ciatku tejto nasej púti po slovenskych kra- 
cha. Nemezem si odpustif, ze som neiiiohol joch. l’ri poziare Moskvy v K raj nőm chápal
sokat a rlibát sa do zivélio tani s tym; pro- 
tivmkmi nasej Levőre, skol nasich. veri na­
sej. No vynahrádzal som si to v Kr. pvi di­
spute. jejz svedkom si bold

„Teda {tán far;ír v Kr. vytrpel i za tam- 
tych.“ —

„Lúto mi ho bude, kym zitbuilem; ne-

soni fa uz líplne, ziadajtíc sebe uz predtym 
pociit tak bori ive a dókladne recniaceho Le- 
vocana; bo o Levoéskych sokoloch spomínal 
uz Uranislav v M. Stankovcaeli a liádka Kvaj- 
iianská rozohnala moju pochyhnosf, ze ci ty 
ozaj butles jedon z nich."

„Teda tv si bol s Branislavom. ktory
znal som, ze tak zaslepovaf a uchvacovaf dá návodom Stúrovym cestuje leráz po Sloven-

I sku. aby svojou vyrecnosfou rozduehovalsa namzivostou.“
„ISa len jako si prisiel s nini do luídky ?-
..Zacal on sám. ze co teda vyviedü v tej 

Levőéi ti nasi, co minulého roku pre jednoho 
bt líra opustili slavin'* uceliste jako je od ro- 
kov Presporok. Tu za povinnosf pokladal som 
si bráuit nielen nasich Bratislavskych mla- 
distvych orlov, ale i dokazovat mu, ze defom 
matky Slávy svitá den novélio zitia azé jako 
uz dosial vyviedly v historii mnoho. dokázu 
toho este viac a slavnejsie. Tu sme presli na 
]>ole dejepravy a uz ani nepamiitám. jako

kazdú iskru národnosti, kde jak;í najdeakric- 
sil oben tani. kde honiét? Hovor, bol si tak 
stastny? A mna to minulo!-1

Na odvetu a na ukrácenie cesty nasle- 
doval nástin celélio veéera v M. Stankovcaeli, 
jako ho íny z ősmelio1) záhlavia tychto sup- 
plikantskych zápis- v uz znánie.

Trpelivv citatd dávno uhodnul. ze takto 
nudnosf cestovani i vo voziioch koíimej z.elez- 
nice od seba z.aháíiajúci dvaja druhovia ne- 
boli ini jedine nioja Tulipánovská malii kost

zrázu dostali sme sa az jiod Moskvu z r 1 -1 ., q,| Ki-ajného pocmíc möj ]»o supplikantskoni
..A tu pod plamenmi Moskvy zacína sa 

mise plamenné priateNtvo / podával druh 
druhovi ruku.

„Tak je brat möj. tys möj druli statny.

reniesle i po sniyslaní ducim nerozlucny to­
va rys Bedárek. Dódat musím len to. ze pravé 
v pozdejsom zivote n.irodíioni na slovo vzaté 
menő niőjlio druha krém ziackym zartovnyin

pochojiil >i ma, cest Slovanstva a cesf ívéi vri(;zxiskom pvemenené bolo naBedárka. Bol 
nasej Slovoinkej hájaceho a urazku druha j on §uhaj Vysoky, kostnaty. chudy. blady, casto 
prijal si i za svoj ti. Len jedno vysvetli mi, 
kde v tebe mladuskom rhetliorovi nmdarskej 
skoly vzai sa cit národnosti ?"

..fit a slabé povedomie národnosti mám 
z ilomu rodicovského. Chudobné, utiahuute 
je to nase uéitelstvo, ale slavny pocit mírod-

postonávajtíci. Ziacky vtip a zart neodpust 
tejto okoln sti pri íioui a suhaja inác iiorli- 
vélio a duchom nadaného prezval Bedárkom: 
tak jako pozdejsie, ked moje vzdv ninienné 
prekvitajúce lice porovnali s j> ln> bladosfou, 
lúbilo sa súdruliom prezvaf mim menőm vza- 

nosti pestuje práve v tej utiahnutosti verne. tv]n 0(, íerveného tulipána. Do supplikant 
casto i samo nebadá jako. .lakó syn sl >ven- 
ského ucitela i ja dostat som sa s pódium 
a vedomím svojej národnosti medzi madai- 
skych spoluziakov, s nímiz skoro dohadovali 
sme sa. iste v Miskovci este len o tóm ma- 
terialnom, ciby vyz.il Slovak bez maif irskej 
slaniny a Maifar bez slovenského zeleziva a 
dreviva alebo jakoby jiedol Maifar i chlit-b.

kvch asjioii zápisov takéto jirezviská vliod 
mi prisly.

..V priídov valnych Dnnaja síreho“ z.o- 
sadli sme druh s druhom a pospiechali kri-

D 1‘rehliailmitím sadzaéa stalo sa. ze je tani 
polozeiiv VI.. niiesto Vili., éo tynito opraia- 
j eme. B c d.
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necakali na jeho ozvanie sa, ale jakoby s isto 
t.ou udobrenia sa v práci pretrhnutého a s vy- 
citkou pvichodiaceho preriekli: „Yynahradíme 
nocou, co takto meskáme. To Levocania tu.“ 

Na slovo „Levocania“ vyjasnila sa i tvár 
Ludevitova a ruka odlozivsia pero. vrelo sti- 
sla pravice nase, Vista vital! nás slovom muz-

zom Bratislavou az ta pod vinice na „Pan- 
nenski! iilicu,“ neoliliadajúc sa mnoho jak to 
tain vo velkoni nieste vyzcralo. Na ..Pannen- 
skcj ulici“ v rade druhych nepocetnych tra- 
til sa i jedon pro nás vyznamny dom. Na 
poscbodi jeho bolo na tcnto cas bydlo re- 
dakcie „Slovenskych NVirodnicli Novin“ a „Őria 
TatvanskVdiotu by tóval nás Ludevít Stűr. nym, ale srdecnym. Zapoinenul som, ze som 
Bedárek mai ucestenie nz z Levoce od „Pre-1 vlastne mladuch rhetor z Miskovca, v duchu 
sporcanov,“ jak zvlásf menovaf vo zvyku bolo j narástol som na Levocského velikána. Stúr 
tych suhajov. co „za vec sviitií“ opustili r. 1844 ! sám nechal prísnu prácu byt prácou, pustil 
inest o foto. Za nini pohodil, s nini spratal. sa do vypytovania a Bedárek mai te ráz co 
som sa u z tv ráz i ja. odpovedúvaf o podrobnosfacli, jako to tani

Dostali sme sa do dvoch prídruznycli v Levőéi ústav slovensky premenili neprajníci 
dost priestrannycli izivb. jejichz naradié —I Slovenstva zase len na púho homiletické cvi- 
totiz niekolko táhorskych postelisf, stolce, sto-; cenie bohoslovcov v reci biblickej, jako potom 
líky a police zapratané voskrz a naskrz pa- mládez zalozila si súkrumnú jed.notu k vzilelá- 
picrmi. spismi a kuiliami — svedéilo, ze do- vauin sa v cistej slovencine, jako nielen bo- 
stali sme sa lined do spalny i do pracovny, hoslovci ale i vsetká lyceálna mládez je za 
ba i do obedovny spolu; jakukázalo sa nám, | slovencinu. evicí sa, vzdeláva sa, practije, 
ked prisiel cas obedu, z.e tu celkom po slo- reeni, prednásky „Presporcanov“ poslúcha — 
ven sky ..kde si pracoval. tani i najedz sa.“ | a co ja vívni vsetko. To by ste boli museli 
Traja, v ten cas suhajci prekvitajnce mlado- tani hivat, jako zanímaly násho Ludovíta roz- 
síoa, dnes uz v práci za vlasf a národ se- právky o «vote mládeze slovenskej. 
divejuci muzovia, písali a pracovali i na tento Ked vyrozumel Stúr, ze ja som krém 
Vas pilno. Prícbod mis z. pociatku ziadneho I nádejny Levocan, skutocny este Miskovsky 
newtrhoval z práco. ll.a ked Bedárek pred- rhetor, tu hovoril medzi inym: „Huspcnina 
stavil sa jim jako „Levocan.- jako űd Je-; bracok, huspeniua vsetko, co vás to tani ucia 
dnoty“ ci navstevovatel slovenskych liodín j mensa mensae deklinovaf alebo trocha ma- 
s poz.dravením od toli«' i onoho: tu rázom darsky mondokovaf. Zivota v tóm niet; tam 
poskákali vsetci na nohv a vítaniu sa, jako ste na veimé veky zakliati. Zivé slovo sloven- 
eo tani v Levoci mali sa „nasi,“ jako co ciny a myslienky o povolaní Slovanstva k slav- 
tn tani bolo po céh skolskv r-k - slovom ! vnejáej budúcnosti uvedievás nacestu zivota. 
úprimnému, bra’skému prijatiu a sir-vont Cesta to pre prvych prebudenych trmsta, hned 
uz nebolo konca krsja. |na briezdení ráma vola do prace; ale jedine

/iw veselv shovor mvlit n.usel kohosi; tak moz.no vzkriesif ospaly a zakhaty narod. 
,.st- i v” tretej 's nasun zasedaním bezpro- Boj vás otuzí; bildete ho i vy prebudzaf. Ale 
src.lnv hraniciacej Ízbe; bo vzdor hladtej hovorím vám, napred sa neste k zrícdlu zi- 
vrave pocid som tam niekolkoráz pádnym vota, k slovencine a k prebudzanm non i 
krokoni preist po podlahe. lined na to otvo- k osvicteniu napred sebe., potom tych, medzi 
rili sa «here a v ních objavila sa vysoká 
muzná postává, poz.oru vázne prísneho, cela 
trochu iste mid neprílez.itou vravou — 
zakaboneného, s porom písacím v ruke, v íiomz 
umocené cernidlo este leskio se. l’atrne teda
zrovna od práci1 pricliodil. Bol to sam

v skutku nami v súrnej práci ncmilo my- zivé a prebíja sa i cez chmary a mrtvotu 
leuv Len ráz pozrel po vsetkvch a domác. zakliata vzdy k vatsej dokonalosti. Po tisic- 
i spolupracovníci jeho uhádli lined, kolko bilo, | rocnom zakliati povolany je v nőm inasna-

ktorvmi budúcnc úcink vaf bildete. Je to 
dac líroznélio. jako vás tam na vasich skolách 
ucili dosial pochopovaf clovecenstvo viedli 
vás k zakliatvj mrtvolc a nadovsetko vlastní 
národ predstavujú vám borsié od mrtvoly, 

gtár ktorú rozjiedajú cervy. Clovecenstvo je veene
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rod prebudií sa k zivotu, proliit sa k zivotu, 
prebit sa k osláveniu svojmu na poli práce, 
na poli vedy. umenia, remesiel a kupectva, 
hospodárstva."

Vo mne tu dozrelo predsavzatie pripojif 
sa k národniemu ruchu a zivotu mládeze slo- 
vonskej. jako ratoliestky zastepenej do zivého 
kmena Slovanstva. cím skór tani v toj dues 
oslavovanoj Levőéi pod nebotycnymi l’atrami.

A co mám viac hovorif? V redakcii 
u Stúra strávüi snie tri dni. Boli sine tu 
jako doma. Domoví Slováci ani vo velkom 
mieste a v redakcii casopísma svoju domovú 
povalm zaprieí nemohli. K zpomenutym izbám 
v redakcii patrila este i stvrtá izbetka a ku- 
chyna. Tu viedla ..redakciu- jediná sestra 
btúrovcov — spanilomyslná Karolina. 0 ve- 
zdajsie potreby ..v práci dúcba11 postavenych 
verne pecujúca Marta pripravila na kazdy 
den skrouiny obedík pre vsetkych, po iiomz 
prichodily pravé pozitky to i priateiskych 
rozhovorov o udalostach národních to i dú- 
vodnycli recí o básnictve, o umeniach i ve- 
dách. Ináé ti tu dnu pracovali na spech vo 
dne v noci. bo Stúr mai odcestovaf do Ni- 
transka a hlavné redaktorskv práce maly byt 
hűtővé vopred aspon na desat dní: íny tani 
von vykonali sme si zakial i svoje remeslo 
i mesto. zámok a Dunaj videli i vylet sme 
urobili na zrumy staroslavného Devíua. V po- 
slední zvlást vecer nás bolo v redakcii zivo. 
Dobehli k nám ziaci a údovia slovenskej 
vzdelavatelnej jednoty zo vseobecného jej za- 
sadnutia, drzaného dha 4. Aug v B. Stiav- 
nici. Suhajci titu v pravde jako orla letoni 
dorazili sem pesky pod dvoma diiami zo 
ístiavnice, aby za horúea mohli uvedomit Lu- 
dovíta. jako k vseobecnému tómű shromaz- 
deniu prihlásila sa mládez z Horno- i Uoliiu- 
zemskych evanj. skúl k poradám. jak v jed- 
num ducliu vzdelávat chce sa v reci mate- 
rinskej ')

Na rozlúcenie >a so Stúruni nás Bedárek 
Iiredplatil zo svujho supplikaiitskeho zvysku

') Toto vseobecné sliromazdenie mládezi' sloven- 
skej vzdelavatehiej .Jednoty- díváim bolo vla>tne 
r. Isit; diia vy>>ie udanélio Augusta. Co male 
vypravujem. sú vei i pravdivé, len ze z is tő a 
lö46 dovedna spojenc.

úplnych osem zlatych sriebra na ,.S1. Ná- 
rodnie Noviny- i na ,.Orla,u na svoje i na 
druhych dvoch druliov menő. Levocská mlá­
dez vtedy tak spájala í materialné sily, ze 
po traja, styria lebo i piati skladali sa na 
jedon predplatok jediného v tom case národ- 
nieho cavopisu. Stúr vycítal mi na ociach, 
ze urobil by som podobne, keby mi dosta- 
covalo a preriekol. „Yy, bracok zlaty; usi- 
1 tijte sa uz len do tej Levoce. Ale kdekol- 
vek bildete na rok studovaf, odpíste mi svoju 
addressu. ..Noviny- i ..Orla" posielat vám 
budeni. Za odinenu shromazdíte i vy kolo 
ci dvoch, éi troch, ci kolkych suhajov kol 
seba a bildete cítavat pilne, vzdelávat sa 
svedomite.“

Slza zahravsia v okú mojom svedcila, 
ze tak bude.

() chvílku za tym podávali sme si s Be 
dárkoni ruku na prosried Bratislavy — do 
videnia. Un po>piedial k Iniiinju na lód 
k Yacovu a odtial hőre Novohradom, ja sám 
nazpiit k mesteckom Bielej Hory.

Jako hovorínt, ostal som zase sám v pra- 
vej svojej pudobe. supplikantskej na prosried 
mesta. 1 mienil som nedurnút sa viac do 
nikoho, iba pospiechat domov, skoncif veci 
v Miskovci a domáhat sa do Levoce. Ale 
pác ti jich len, ktoz to tanító popredo mim 
prechodí námestím? Traja sú. I’rvy je möj 
mily Illadovansky, druhy jeho kabáta nikdv 
nespúsfajiici sa Misko Yrútcansky a ten trétí 
co jícli vedie kto to? . . . co to? . . . Pane 
Boze, ci som to ja, ci nie ja ? Ved tani su- 
haj na zrast, posúnky i kroj a barvu siat 
docela nme podobny vedie íveli dvoch po- 
medzi hemziace sa ludstvo velmcsta. práve 
jako vodil som jich ja liorami Treuciauskymi, 
aby nestratili sa! Ale ozaj, jn«•mily tv möj 
Bozícku, ci vo dvoje viliim i tu i tani seba, 
ci co je to? Ej nechcel by som i vo dvoje 
túlat sa po svete a vodit nedospelych, dost 
tolio v jednoro. Tomii musíni jirijst na koniee.

..Hej suhajci. hej'- zavolám dost tielio, 
ale dost dörazne. Suhajci trhli sa. ozreli sa 
a zastali. Danim tain ten vodea pomikal jich 
za sebou; möj lilas úcinkoval preca lepsie-
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„Nuz kde vy tu? Coze vy tu?" opytu- 
jem sa jich.

rNuz kdezeby, cozeby?“ ozve sa Misko 
ferner piaéli ve a nedá si hátit tok svojej vy- 
recnosti i vykladá vsctko, jako uz dva dni 
]io ineste bliícfa, jako po hőre; nik nevie po- 
viedaf jim, kdeby tu bola lutheránska fara; 
kde po vátsíeli a krajsích domocli klepú, tani 
jim nadávajú do vanderpursov a dávajú len 
po dva krajciare alebo po kúsku elileba; 11a 
brehu Duna ja Hladovanskému i vrecko roz- 
rezali a peniaze hm ko fazko nasbierané boly 
by uz tani u zlodeja, ki‘by néhol jako z neba 
spadol a z boku na pomoe priskocil tu lila 
Jozko.

Menő „Jozko“ trhlo mnou. Upozornilo 
ma na tolio tretieho. este len i úlohu oehránca i 
pri tyclito mojícli Motesickvch ochránenych 
prejavsieho. No menő to upomenulo ma este 
i na éosi viac ved i ja bol som na tejto 
páti uz ráz Jozkom. Te ráz premeral som 
moje druhé „ja“ od hlavy do päty: nápadnú 
podobnost nijak upriet som ura nemohol: 
ale i uliádol som lined, kto to asi bade.

.Teda, hovorím, Jozko novv súdruh vás 
ochránil vase peniaze a teraz vás nebodaj 
uz i von z hory vyvedie. To je suhaj bez 
párul IIrdá bude Marienka. ked dozná sa 
o tóm.“

Menő Marienka“ trhlo Jozkom i ne- 
pocliyhóval som viac, ze uhádol som. koho 
mám pred sebou: nepochybujem, ze uliádli 
lio i moji ctení éitatelia a esti* lepsie ctené 
citatelky. No dopoviem vám na krátko, co 
este patrí k veci.

Jozko Kalina bol s Miskom v rodinc a 
preto póznál ho a priskocil v pravy cas 
k nemű a k jelio kamarátovi pri Dunajskych 
mlynoch, kde po odehode z Turca jako mly- 
nársky tovarys pracoval. Misko vlastne mal 
i narucené od rodiny ozerat sa po svete za 
Jozkom, ktorélio v známom nám Turcian- 
skom mlyne dcéra i rodicia tak túzobne na- 
zpiit ziadali a cakali. Tu teda sisli sa; sisiel 
som sa i ja s tym, za ktorého som bol do 
vasú snúbencom, ktory zas tu za mna konal 
úlohu ochraca a vodea. Vysvetlil som mu 
i ja jako ho tani na Turci vo mlyne nazpiit 
ziadajú, kde i inna — miesto neho uznali.

Nie, to som mu nepoviedal; to jak sa jim 
bude bibit, necli mu tani povedia. Poviedal 
som mu len, ze ma jako supplikanta vo 
mlyne uhostili a tiez mi narucili, ahy som 
dopytoval sa po svete na Jozka Kalinu, ktory 
velmi podobá sa na mna a tak zebv som ho 
snadno póznát mohol. Jozko, ktory v krivom 
domnení, jakoby páni majstrovei nemiem!i 

I dat jedinú dcérti za chudobného tovarysa, 
bol jim zmizol bez stopy, patrne zaradoval 
sa teraz opakovanému ubezpecovaniu, jako 
ho tani radi májú a nazpiit ziadajú. Preme­
ral si len mna od hlavy do päty, ze ci ozaj 
tolko podobám sa jemu lúbencovi Ma- 
rienkinmu, jakoby bol tusil, ze tani i daco 
viac prihodilo sa.

No, ked vyrozumel, jako nase d’alsie 
cesty a behy zivota rozehádzajú sa na rözno, 
cede uspokojeny pobcral sa dokoncif svoju 
úlohu, totizto, zaviesf supplikantov ku lu- 
theránskej fare, ktorú jako dohry kresfan a 
navstevovatel eh rá m u slovenského i dobre znal

potom viest jich i najpravsou cesfou na 
Trnavu, Illohovec, Prievidzu do mileného 
Turca.

XI.
Doprava.

Konecne teda holo i nine len dopravit 
sa domov po vyprave, na ktorú vypravil ma 
pán professor tak nenadále, ktorá i minula 
sa mi tak neponazdajne ryclilo v pestrom 
dobrodruznom kamaratstve, ktorá i dokoncila 
sa pre inna tak neocakávane ■— s úplnym 
upevnením mőjho národnieho smysíania. Obrat 
to v zivote mojom rozhodny. Dúlnál som 
nasbierat len povázny peniazkovy stvrtdiel 
supplikantsky a pozif, popeskovat si veselo 
— a tu hrud mládenská, plná, fazká my- 
slienok i túzob peknych na célú budúcnost 
zivota. Nie jako na nohách, ale jako s my- 
slienkami tymi na krydlach preletel som na­
zpiit Beloliorské mestecká, Trnavu, Illohovec, 
Nitru, Zlaté Moravce, Benedik, Kremnicu. 
Na stvrty den k veceru stanul som na hrynku 
v B. Bystrici.

Ale coze? Cím viac blízil som sa k do- 
movu, tym viac tisly sa mi do hlavy i trudné 
myslienky o neobkrocitelnej prose prítomno-
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sti. Snadno bolo v prvom supplikantskom 
ohni a s dvadsiatnikom vo vrecku obkarovaf 
doni rodicovsky, ale tcraz musel som preca 
prisnenui otcovi na oci, vydaf pout, kilo 
som mu to zmiznul, vydaf pocef, naco som 
sa rozhodnul pro budúce a co povedia 
,-odicia na vsetko? Skocil si raz do 1 »tinaja, 
plávaj dal ej! A potom: rozhodnomu slu/.i 
sfastie rezko teda Ion napred!

Hm, rezko napred; ale vorn noliy una- 
venó vypovodajú sluzbu. I tak obzentm sa po 
Bystrickom lirynku Ion o to, jakoby una- 
venym nohám nojak pom Act? Na prosned 
hrviiku pri graute stoja dva plachtovo ko- 
rábv, totizdva zrutnó plachtami zakryté fur 
manské vozy, obrátené ojom na Horehronie 
a turmani práve priprahujii.

„Hej turmani kdeze bode Van Boll po- 
máhaf ? Vi ma vozmeto sebou?

rA co bv sine novzali, mlady pánko t 
Nevezieme ok rom krimi nie; idomé este leu 
po zelezo hőre do Ilronca. Aló nocovat bu- 
deme daleko a Ion tak na Yalastianskych 
pasienkach, — noviomo. vi sa vám to bibit 
bilde V"

Mne just to 1 iibílo sa. bo X alaská uz 
pri samom Brez.no. coz ktoró probolinút mie- 
nil som tak na svite rúna. abycli nojak ne- 
sisiel sa so Vsotán.im, ktory nn-ilzi tymi 
trudmmi myslieiikami toraz poznovu objavil 
sa mi hrozive, jakby tak ozaj i on svoju 
supidikantskú zahradúcku tu v Brozne do- 
plietal, kde ja zapocal i dokoncieval. Nuz 
ale uz v miikkom voíiavom seno nazad voza 
— le/.al som vystrety a dobni usalaseny. 
Koráby pohly sa: co i triaslo ma. to nie. 
driomal a spal som si po elinti; utrmáca- 
nému telu tak ziadalo sa. Vi som este na 
dac myslel a to vo smith marilo sa mi, ne­
znám. K vecierku furmani kdesi i postáli, 
podhodili, napájali: potom prisla noe a asi 
o dve hodiny koráby zastaly -— nme spalo 
sa ozaj chutne.

Na úsvite zobudili ma, ze uz priprahujii 
a idú v stranu do Ilronca. Popretieral som 
oci a skocil z möjho korábu na rovné nohy. 
V stranu na pastvisku blcala milo hrojúca 
vatra. Pri nej stál — kompan Supplikant. 
Tu este len pretieram oci a pozerám ci to
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dobre vidím ti nie kompan supplikant 
nebol nikto insí, krém spravodlivy moj l’so- 
tányi, s ktorym kdokolvok v svote viTacnej- 
sie b’y som íiol Siómul sa, len nie tu prod 
Breznom , prod vy kőristonyin na skudu jolio 
snpplikantskx ni rovienmi.

A mőj mily Psotányi i vita ma olvorono. 
milo: ,.1’od bracok, zo'hrej sa. tobe k véli 
prilozil som na oben, kod' to tak akaródé 
0d tv eh hói tuti Zahrejeino sa, pójdeme 
spolu a ver mi. nikdy bv som ti tak vitai- 
in ni Int nomohol, jaki) práve toraz tu.“

Ab1 ja, mvslím si, rad sej bych hol uz 
za Hormi li jako práve tu s tobou. Ree ale 
obrátil som na insie, abycli poniali vyskiimal, 
ci ozaj jako dva kulin• i n.t jodnoni smetisku 
oddáme sa do jodnodruhého pro Breziianskii 
supplikacku a ci bilde inoziio vee miernojsio 
pokonaf. Tipniil som vzdy, bo som vedel, 
zo Psotánvi nőnkrotiteíny, kilo mu ide t’oby 
len 0 krajéi ír straty lobi) vyln y.

..I’ovodz radsej, vravím mii, kilo sa tu 
Bevies pod bolyul íiobom tak to na úsvite V1 

„A tv kdeze si sa tu tzatl? Vidis, tolko 
opatrnosti niá i druliy clovek jaki) tv. Kod tv 
jtred vecerom dopytoval si sa na druhy voz, 
ja som uz pohodlue lezal v prvom. Botul, 
póznál som ta: ale neriekol som nie, ze fa 
radsej ratio tu prekvajiím. da som fa ká/.al 
furmanom i zobudif."

rPekné zobudenie,*4 íny síim si, „ncviein 
jaké budit raüajkyV“ A mőj sok, zdá sa, 
nauéeny na to ,.b psie za r.ína daé. jako cely 
den nié,“ ide mi lined nastolit pástéin: nedá 
mi prijsf ani k reci, rúbe lined do zivého:

,.Bol som uz i netrpelivy, kedy sa pre- 
budís: bo eh cel by som cím skorej byf na 
cistom, jako hlízit sa k niestu; eheti huh 
s tebou pokonaf sa straniva supplikacie 
v Brezne “

„No uz som tani,“ hútam si. Uz ten 
zná o vsetkom. Len kto skorej oddáme s,i 
do vlasov, éi ja jeniu a ci on mne í"

_Ale Psotányi po rozhodnom vyslowuí 
slova supplikacie v Brezne prichodil jaksi 
do rozpakov, jako má dalej zacaf. Predbczne

>) Breziíania volajti do Oemor-kej >toliee ^..za 
Iloru" a cely Maloliont i Bemer „Záhorím.
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panovala teda este tichost na móri; móz 
teda este éakaf, kym búrka vypukne. A kecT 
na to navrhol, aby sme zaplatili furmanom 
a dohudli sa sami medzi sebou j>o dalsej 
ceste, milerád pristal som, ze boj bade na 
otvorenom mori a nie tu v blízkosti korá- 
bov, kdeby spoluplavci prisli do pomykova, 
ktorej z dvoch bojujúcich stránok pomáhat 
alebo jako búvku utisit, by aspon lievce z ko- 
rábov neprisly do nebezpecenstva byt z ko- 
rábu strhnutymi a polámanymi.

Sli sme teda dalej a to ■— mlcky, ba 
mlciac dostali sme sa skoro az k saméniu 
Breznu. Na pohlad Brezna ale zdal sa Pso- 
táayi sbierat do vedna vsetku silu ducha. 
Len jako uz zapoéne? I zapocal:

„Vies, bracck, toto premilé Brezno je 
moje rodisko.“

„Aha tak je,“ myslím si, „Brezno je 
jeho rodisko. Lenze pripomínam si to pri- 
pozde, pripomína mi vlastue on, ze tu bude 
na svojom smetisku; rozkáze si trebars mest- 
skym drábom, aby ma vyhodili z neho na 
psoni drúzku.“ A jakú v iiom moc inat méze, 
potvrdzujú mi d'alsie jeho reci:

nA vies, trebars inat moja je uz chu- 
dobná vdova na penzii, ale otec bol radnym 
pánom. Som spriateleny s celyin mestom, 
s tynii najprednejsími. Vidis . . . vidis . . .
uznás mi............ z.eby nine tu fazko bolo
tak po nieste supplikovat — a — a —u 

Zaéalo nme teraz svitat na den. Pomo- 
hol som mu z rozpakov: „Teda ty, hadam, 
ziadirs, abyvh ja tu supplikoval po nieste 

„Uhádol si, brat möj; vieni, ze to uro- 
bís; preto uvítal som ta lined stym, ze som 
tomuto násmu sretnutiu sa velmi povdaény. 
Vytrhnes ma z velmi nemilého mi postave- 
nia. usporís mi mnohé trpkosti.“

„Ale ja? Ja ti po Brezne viae suppli-j 
kovát nebudem.“

„Nebudes, nebudes? A preéo nie, ved 
tu dostaues pekny gros; ved . . • ved moja 
niat utopí ta v zincici, nakrmí ta dobrymi 

j bryndzovyini lialuskami.“
„Za ziadnu cenu tu nesupplikujem.“ 
„Nie? Ani ked ta pekne prosím? Am 

ked ta nepustím dalej, kym mi to k völi

nevykonás? Ani ze som ti vzdy dobry bol 
a zase donesiem ti do Miskovca ostiepok?“ 

„Ja viac nepőjdem do Miskovca, pójdem 
do Levoce.“

„Pójdem do Levoce i ja.“
„Sem teda ruku, ze pőjdes.“ Psotányi 

ju podal ochotne; nepustil som ju; pozrel 
som mu v oci a dolozil: „Ale supplikovat 
po Brezne preca nebudem.“

„Ale preco nie, ked ti uz vsetko slu- 
bujem?“ vyvolal tento temer zúfale.

„Preto, ze som ti vopred vsetko po- 
supplikoval, iba faru a radny dom nechal.“ 

Kto bol radsej jako Psotányi, ked vy- 
svetlil som vec! Mamicka jeho este radsej 
bola, ked asi o pol hodinky vyratúval som 
domy a kde jako ma castovali. Chudere slza 
v okú zahrala, ze aspon v rodinnom meste 
novyjde tak na celkom na javo, jako syn 
radnej panej musí doberat supplikaciou, co 
z domu ci zo skromnej pensie nedochodí. 
Ze ale vedela cest vzdaf i supplikantovi, to 
dosvedcila, ked k plnej mise pirohov usadila 
inna supplikanta za vrch stola.

Na druhy den za tym sedel som uz doma 
pri haluskách, ktorymi mamicka mienila po- 
merit rozhorlencho otca so synom pobeha- 
jom. Otec totiz este v.den mójho odchodu 
dorazil pod vecer do ^iiskovca. Drzal pre- 
lekcie ]ianu professoroyi, ze bez vedomia ro- 
dicovského vypravil syna po svete; povyplá- 
cal vsetko; pobral háby moje; vymenil i te­
stimonium. Este i po mojej doprave domov 
dal uchlácholit sa króm tym, ze moje úcty 
v poriadku a nadto i malicky zvysok stvr- 
tiny odo mna odobral. Hundroval preca. ze 
nezkúsenénm a Iahkomyslnému mladuchovi 
mohlo i zle povodit sa. Pri takych okolno- 
sliacli nosmel som ani ceknút — o Levoci.

I’rázdniny preca blízily sa ku koncu. 
Cím viac v príhodnych zábavy hodinách roz- 
prával som otcovi o prebehu mojej suppli- 
kacky, tym viac rozjasnievala sa jeho tvár. 
Tu i tu dolozil: „No, takto preca bude z teba 
dac!“ Konecne dolozil som mu ja vec 
o Levoci.

Otec zamyslel sa; zdal sa éosi prísne 
a naozajsne rozvazovat a potom ale, dia 
svojho zvyku i vypoviedal: „Sám tak myslím,

37
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ze je lebe potrebno oddat sa na vyssie vzde- 
lanie ac budeme-li mai k toniu prosried- 
kov. Vidís, abych fa vymenil z Miskovca, 
prinúteny som bul urobif pozicku a to na 
dodictvo tvojej matkino, ktoré jc este len 
v z.ávete na papieri. Z ucitelstva just len 
tolko mámé, éo zjieme a cím sa dost cha- 
trne odievame. Potrebny gros do Levoce 
z tolio odtrhnúf nemozno; vysupplikovany 
z.vysok nepostaéí ti ani na zaciatok. Abych 
poziciavaf a úrokovaí nemusel, pójdes do- 
konéií rhetoriku, kde najblizsie — do Ozdian.“

Pripomenutie Ozdian, ehatrnej to de- 
dinky s klesajúcim maiíarskym gymnasiumom, 
zarmútilo ma náramne; chodil som s ovese- 
nou hlavou za tri dni

Na stvrty den bolo vsetko hotové do 
Ozdian. To vsetko zálezalo z jednoho ba- 
tüzku a z kapselky. Batözok so 
perinkami dvíhal sa ponad hlavu 
ktorá ho na chrbáte niest mala, 
s postruliníkmi a s Ciceronom opálala sa pri 
mojom boku. Otec jako strázny duch stál 
uad vsetkym, aby sme nie doma nezabudli: 
v jednej ruke drzal palicku do cesty hotovú. 
druhou este ohmatal vo vrecku vysupplikované 
peniaze, aby presvedcil sa, ze síi v skutku 
tani. Mamiiké slo do piacú, vidiacej jako 
z nechuti poberá sa i syneok.

..Boze. Boze, ci naveky v tych ((zdanoch 
zahrabany ostanem!" zacal som smutníi od- 
bierku z donm.

„Ved si preca mohol este ráz na to 
moje dediitvo pozicaf, a dat ho do tej l.e- 
voce, ked tak chce;" vvcitovala matka otcovi.

2P0

rJakozc ti pöjde, chudák, ked tak naskrze 
ncchce sa mu?“

rUz ináé nebudc; sme na ceste;“ ho- 
voril otec. ..Ale syn mój, ved uznávam i ja, 
ze dobre dices a hovorím ti i más vzdelat 
sa za hodného syna národa — ale uc sa ko- 
nat i to, co káze nutnost slovenskej chu- 
doby. Konanie toho, aby som ti oblahcil, 
nechal som na túto posledniu hodinu, o com 
vcera dostal som list z Presova. Pocujte. 
Dedictvo matkino po jej nebozkom bratovi 
professorovi Presovskom dostaneme na bu- 
dúcu jar v hotove a to bude obnásaí viac 
sto zlatych. Práve jakby sme ho vopred 
strovili, bola by radosf krátka. Lepsiu vám 
ju chcem pripravif. Na takto rok vyslein ta 
i s matkou na prílezitosti — do Levoce, 
abvs ju ncopustil, kym nedostudujes. Krem 
toho poviedal tebe synok ]>án redaktor „Slo- 
venskych Národních Novín,“ ze kdekolvek hu­

tám ti bilde posielat -Noviny“ i „()rlau. 
To noch bude teraz radost tvoja. Mat 
nasa, s Bobom sa máj!"

Pobozkal matku v tvár. za tym ja jej 
ruku a ona zase mim v tvár. Síi sme cez 
Ozdany do Levoce. Bo otec dobre predpo- 
vedal; vsetko bolo tak 1 Do róka boly ,.Ná- 
rodnie Noviny“ s „Őrlőm Tatranskynr mo- 
jou a kolo inna shromazdenych vrstovníkov 
radostou: po roku siel som nie sám ale i 
s druhymi, ktorym Stúrove noviny óéi otvo- 
rily — do Levoée. Tani sme potom zili. tani 
sme sa schovali. keif i nie vsetci za sokolov 
a orlov, no vsetci za vernveh národu synovl

satami a 
zeniéky, 

Kapselka ([t>s

Viliam Paiiliny - Tóth.
(Podobizen na str. *265.)

Slovávi. Slovári, napod holuliivi!
Cely svet lubite a vám nik nezivi.
Vrali vás nepokojny pravdu Boziu kazí;
No nezúfaj vöd mój, ved ona zvítazi.

V. J'uuliny-Tóth.

Na krvavych nivávh Rozhanovskych pa- zvánalo. Matús Trencansky, pán Vahu i Tativr, 
<lol kvvt zemanstva slovcnskcho, uviidla ná- velky ten slovensky hrdina zradou svojich 
deja na preporodenie slovenského národa. spojencov podíahol nvpriatelovi. Dobni noc, 
ktorému sa bolo uz v X. storocí do hrobu od- Slováci — septal zomierajúci pokoreny tento
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slovensky Zizka. A národ nás zdal sa klesat 
v spánok smrtonosny. Po premození Ilusitov 
u Lipan v Ceskti r. 14.'14 prisíahovali sa na 
Slovensko mnolií liodrí bojovníci ceskí. Iskra, 
vojvodca jich udatny, obsadil catami svojinii 
vsetky hrady a niestá na Slovensku. Národ 
nás zacal pretierat si oci, zobudeny zo spánku 
ueéinnosti válecnym hrmotom a vítaznyraja- 
sotom pobratinmého národa ceského. Nastaly 
krvavé vojny so sverepym Torkom. Slováci 
cedili krev svoju za milú vlast Ugriu, Slo­
vensko bolo pevnou bastou proli tureckej 
svereposti. Boje tie presumely nad hlavou 
národa násho, ktory dosvedcil sa byt v diioch 
pre vlasl osudnych nie len holubicím, no i 
orlicím. A zase ticho, hluclio, pusto po Slo­
vensku. S padom jozefinismu zacal sa hlásil 
národ madarsky k národniemu zivotu. I ge­
nius slovensky nespal. Bél, Leska, Plachy, 
Tablic, Palkovic, Rudnay, Holly, Kollár, Sa- 
tárik, Bernolák, Hamuliak a muoho inych 
lepsích duchov slovenskych jali sa kriesil 
národ slovensky k novému cinnému zivotu. 
Prisiel rok 1847—1848, v ktorom národ nás 
prijaf mai krvavy krst svojho preporodenia. 
A tu vystúpili traja muzovia, Stúr, Húrban, 
Hodza, aby slovom a palcatom odrázaly strely 
smrtonosné, ktoré do srdca násho národa a 
jeho kresfanskej osvety namerené boly. Od 
tolio casu briezdi sa na Slovensku zo vset- 
kych strán, a národ nás kráca napred k osvete 
krokom obrovskyin, ackolvek sakali vyjú, 
sovy liúkajú snaziac sa vestit polnoc vecnú 
národu slovenskému. Caty táboru násho, 
bojovníkov ducha, stojá pevne, jako múry 
hradné, i veríme, ze budúcnost je nasa. Ved 
mámé hlavy na svet súce, mámé muzov rázu 
plnych, neustupnych, stálych v borbe za zivot 
i osvetu nasu, jako tie zulové bralá nasich 
Tatier; mámé bohatierov neohrozenych, osvie- 
tenych, ktorí dovedú Herkulesovym unióm a 
ramenom vycistit Augiasov chliev predsud- 
kov, pychy, hlupstva, dusevnieho otroctva, 
ktorí co nová slachta zasvätili sa telom i 
dusou národu, a nedb.íjúc na ziadne odpory 
a rovnou cistou krácajúc, jako ti bohatieri 
v nasich bájnych povest'acli k zakliatym zám- 
kom, vedú národ k sebapovedomiu, ku kre- 
stanskej osvete, jakon národ nás uz pred

tisíc rokami iné národy prevysoval. A v pr- 
vom rade tohto táboru bojovníkov ducha vy- 
niká za nasich dnov muz, na ktorého preto, 
ze je rázneho a ]ievného charakteru bojov 
ník, v najnovsom case neprajníci nasi a nimi 
zakúpená renegátska chasa svoju pekelnú 
zlc tylieva, muz, ktorého národnie záujmy 
sú jeho záujmy, muz, ktorého cely národ 
miluje a ctí, ako jednoho z najprednejsích 
slovenskych muzov a ktorého podobizen zá- 
hlavie císla tohto okrasluje — Viliam Pau- 
liny - Tóth.

Viliam Pauliny-Tóth narodil sa v Senici, 
v zupe Nitranskej díia 3. júna 1826. Uz po 
roku ztratil otca svojho, ktory tam bol evan- 
jelickym farárom. Starostlivá maticka, verná 
to dcéra národa slovenského, vychovávala 
synka svojho u svokra Sigmunda Paulinyho, 
ev. farára v Podhradí, kain sa po smrti man- 
zelovej prestahovala. Po odbavenych dedin- 
skych skolách poslany bol ostrovtipnv mla- 
dík r. 1836 do Komárna, kde jako i v Modre 
a Pozoni do r. 1846 studoval. V Pozoni dlel 
a úcinkoval toho casu nás velky Ludovit 
Stúr, ktory mocue na prebudení národnieho 
citu medzi tamojsou studujúcou mládezou 
slovenskou pősobil. Pauliny stal sa horlivym 
jeho ucedlníkom. Ked Stúr r. 1845 zalozil 
svojc „Noviny“, vystúpil Pauliny na spiso- 
vatelské polc v 7. císle „Orla Tatranského" 
s básnou „Hviezda“, i usilovne pracoval pri 
jeho „Národuích Slov. Novinách.“ Po skon- 
cenych studiach právnickych a bohoslove- 
ckycli iiodnikol cestu do Srbska, odkial na- 
vrátac sa, stal sa r. 1847 vychovavatelom 
v dome Mikulása Laskáryho v Honte. Toho 
istélio roku vyvoleny bol za professora od 
evanj. cirkve v Kremnici. Vypukla r. 1848 
madarská revolucia. Ladisl. Benicky, známy 
komisár vlády Kosúthovej, dal Paulinyho 
v Kremnici co „vlasti zradcu- uväznif. I vstú- 
pit musel co prosty vojak medzi honvédov 
a bojovat v radoch madarskych. Súcastnil 
sa v bitkách pri Pákozde dna 30. septembra 
1848, pri Svechate dna 20. októbra. pri 
Rábe 27. decembra a ]io nekolko díiocli na 
to pri Moore a Bábolne. Ked madarskí ]io- 
vstalci diia 5. janimra 1849 z Pesti k Be- 
brecínu ustupovali, zostal raueny Pauliny

37*
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v Pesti, kde bol od cisárskych chyteny a 
ojiiit do vitzenia hodeny. Ked nevinnosf jeho 
po dalsom vysetrovnní dokázaná bola, bol 
s Franciscim, Daxnerom, Bakulinym a inymi 
na svobodu pusteny, i pristúpil ku sloven- 
skym dobrovolníkom, kde sa stal i stotní- 
kom. Jako Körner na poli bitiev proti Na- 
poleonovi a slovensky renegát genialny Pe- 
töfy, Percelov podplukovník, — tak skladal 
i Pauliny na bojistach svoje iskrenné piesne, 
ktoré si temer cely národ osvojil a ktoré 
r. 1865 v Prahe nákladom Eduarda Valecky 
sobrané na svetlo vysly.

Po rozpustení dna 21. novembra r. 1849 
Jindrichom Levartovskym sboru dobrovolníkov 
slovenskych, vstúpil Pauliny v máji r. 1850 
do státnej sluzby. Koku 1851 stal sa pod- 
slúznym v Rudnom. r. 1852 slúznym v tiytci 
a r. 1853 prvym stolicnym komisárom v Pest- 
Zolte, kde az do r. 1861 a síce za tri roky 
samostatne ako námestnik stolióného pred- 
staty úradoval. Madari poznali v nőm dobro- 
dinca svojbo, bo on syn národa holubicieho 
znal si étit národ madársky v jeho krusnom 
])Ostavení, i oblahcoval fazké jarmo jeho, 
kde len mohok Pamatné je medzi inym, ze 
v tychto casoch boly len dve stolice v l'hor- 
sku, kde madarcina tolerovaná bola ako árad­
nia rec u sluznodvorskych úradov a obcí, co 
ohladom pesí-zoltskej stolice dialo sa jeho 
vlivom, ponevác ako nepriatel vselikého od- 
národnovania ani Madarov germanisovat ne- 
chcel. Madari naucili sa póznát v honi do- 
brosrdecnosf a statocnosf národa slovenského.! 
Toho dókazom je, zehomesto Kecskeméth, kde 
úradoval, poctilo diplomom cestného mestan- 
stva.Darmo sa teda rozhadzujú hlúpi podplatení | 
Herostratovia, Etialteovia, Judásovia a mada- 
rónski Thersitovia pochabiac sa a búchajúc 
do sveta, ze Pauliny kancukoval Madarov. 
R. 1855 pojal si za manzelku slecnu Vilmu 
rodenú Tóth, jednu z prvych dcier a krá- 
savíc Kecskeméthskych, rodenú Madarku. Jej 
ujec Ján Tóth ho adopt oval i bol Pauliny 
s cisárskym povolením do síachtického stavu 
povyseny. *)

*) Upozoriíujeme na toto b. bystrifkého ry- 
tiera Don (juijotta a jeho Sancho Pansu, aby 
sa hanbili jako starí chlapei, jak eitle dákej

R. 1861 v januan presie 
kde zacal vydávaf „Ceriiokhazníka ,u list, il­
la strovany satyricko-humoristicky. a r. 1862 
„Sokola,“ belletristicky to obrázkovy (-aso- 
]iis. ktory az do r. 1869 (neskőr v Skalici) 
vydával. V casopisoch tychto súsredhoval 
hlavniu ciánost svoju spisovatelskú. A vaso- 
pismi tymito velmi prispieval k síreniu sa 
národnieho upovedomenia a slovenskej osvety 
v národe slovenskom.

Ked r. 1861, dna 6. a 7. júna národ 
slovensky pod lipami vo Sv. Martine „Me­
morandum“ svoje formuloval. vyvoleny bol 
Pauliny za zápisníka porady i lírai cinnú 
úcast na debatách porady. R. 1863 sjiísal 
politickú brozúru ..Jánosík“, ktorá s menőm 
Jána Bobuly v Pesti vysla, i bol pre hu s jej 
vydavatelom v Budíne za mesiac vázneny.

Paulinymu pripísaí sa musí popri Fran- 
! ciscimu, Hurbanovi, Daxnerovi temer naj- 
vätsia zásluha, ze bola národnia uvedome- 
lost k zivotu mocne prebudená na Sloven- 
sku po pádé absolutismu Bachovho. Aby 
niohol i politicky vydatne úcinkovat, súcast- 
nil sa pri zalození „Pestbudinskych Vedo- 
mostí." ktoré r. 1861 pod redakciou Jána 
Francisciho v Budíne vychodif zacaly.

A jak cule súcasthuje sa Viliam Pau- 
liny-Tóth v rozvoji národnieho zivota, svedcia 
najlepsie tieto nasledujúce iláta: Roku 1866 
vyvoleny bol v Tűre. Sv. Martine za prvého

hanby májú, a nedrzali obevenstvo svoje za liluji- 
sie od seba, za krupinské skolské deli, ktory m 
bolo povedaf mozno, ze Kristus Pán bol syn 
tesárov, jako to ut-il pán nedouk Sancho Pansa; 
zacc, jako „Virk. List) - nedávno písaly. opustif 
musel úrad uöiteísky. My len tutujeme vysoüú 
vládu, ze takymi vübec dusevne a mravne ban- 
krotovanymi rytiermi smutnej postavy blatom 
Llupstva, bezovivosti a bornirovanej Ize hádzaf 
dovoluje a to na uéet nasich krvavych mozolov 
po muzoch, jako je Pauliny-Tóth, pred ktorého 
ucenostou, statocnosfou a vlastenectvom kazily 
statovnv clovek. ba i ten najvätsi nepriatel po­
liticky. kloliúk dobi zlozit musí. Nás to ne]io- 
myli, ba skőr zplodif inőze Miletiűov. To nech 
si p. Jekelfalusy k sluchu pripustí, upozornu- 
jeme ho na to. Páni, hnevajte sa, ale nehreste; 
kudte, ked sa vám bibi, nejiriateími veci, nie 
ale osoby: „Claudite jam rivos pueri, sat jirata 
libere!“
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podpredsedu „Matice Slovenskej,“ kde posial 
zdarne a vydaíne co taky úraduje. R. 1867 
zalozil v Martine stvortriedové ev. gymna­
sium , r. 1868 sporiteinu a r. 1869 kníh- 
tlaciaren. Od roku I860 kandiduje vzdy za 
poslanca na krajinsky snem a vláda madar- 
ská vyvinúva vzdy profi nemű najviitsiu svoju 
cinnost, aby nebol vyvoleny. Dha 18. marca 
r. 1869 hol preca vyvoleny za snemového 
poslanca vo volebnom okrese kulpinskom 
v tiácke, ackolvek vláda vsetko niozné vy- 
nalozila, by volbu jeho prekazila. Na sneme 
tóm ackolvek mierne, no preca muzne bra­
nd práva slovenského národa, i bol pre svoju 
vyrecnosf i u svojicli a národa slovenského 
najzafatejsích protivníkov vehni oblúbeny. 
Hol on na sneme tóm Mileticom národu 
svojmu a národ nezabudne nikdy na svojho 
junáckeho obranca, ktory ho tak dőstojne 
na sneme zastupoval, ze mis v inom svetle 
videt' zacínajú ti, ktorí pre nás mali svobodu 
len a Iá „pohostinné“ I’rokrestesovo lözko'). 
fi. 1871 vyvoleny bol za inspektora evanj. 
Nitranského senioratu: v septembri ale to­
bozé roku prejal redakciu „Národníeh No- 
vín,u i ucinkuje muzne, takticne na rozvoj 
politickej zralosti v národe na som, i bojuje 
neohrozene za práva a svobodu národa. Ná- 
sledkorn zásluh jeho na poli vied, umenia 
a politiky, menovala ho „Matica Srbská“; 
v Növöm Sade a „Srbská Ucená Spolocnost“ . 
v Belehrade svojim cestnym clenom, patro- 
nát ev. martinského gymnasiuma správcom, 
mestá: Kesckeméth, Tűre. Sv. Martin, Stará 
Turá, Nemecká Lupca, Mosovce, Klástor a 
Slov. Pravno svojim cestnym mesfanom.

Vo sa jeho spisovatelskej cinnosti tyce,

musíme este pripomenúf, ze r. 1848 vydal 
v B. Bystrici politicky spis „Vek svobody“, 
v Skalici od roku 1866—1869 styri svázky 
svojich povestí („Besiedky“), ktoré po Ka- 
lincákovycli a Ilurbanovych obecenstvo slo- 
venské najradsej cítava; (falej napísal a vy­
dal r. 1865 politickú brozúru „Ylastiinil“ 
pod pseudonymom M. Rozmarín; slozil i 
mnoho mensíeh básni, ktoré vysly zvátsa 
takze pod pseudonymom V. Podolsky, ba 
i na ]ioli drainatickom zdarne sa pokúsil, 
sloziac pővodne medzi inymi oblúbeny „Ko- 
cúrkovsky bál“. Okolnostam nasim prime- 
rane prepracoval cely rád divadelnych hier, 
ako sú medzi inymi: Dve pistole, Väzenie 
Stryko, Pán Tonnás, Po anglicky, Uz. je kos 
hotovy atd.

V rukopisoch jirechováva mnohé práce, 
tak menovite: „Slovenské bájeslovie.“

Kazdy národ má svojich muzov, ktorí 
za jeho pokrok dusevní, za lepsiu socialnú 
a politickú budúcnost cely svoj zivot, ba 
samycli seba zasadzajú, posviicujú. Medzi 
takychto muzov v prvom rade pocitujeme 
násho Viliama Pauliny-Tótha. On nachádza 
sa práve v najmuznejsom veku, i cakáme 
od neho este mnohy muzny cin. A on na- 
chádzaf möze uz dnes milú odplatu v ná­
rode svojom za namáhavé svoje práce, bo 
národ cely si ho ctí a miluje, co otca, co 
vodea svojho. I podajme si, bratia, svorné 
pravice pod zástavou, jakú vytycil nad tá­
borom nasim nás Pauliny a co i odchyl- 
nymi cestami krácajme svorne k jednomu 
vznesenému cielu: ku povzneseniu a osvie- 
teniu národa a —

„Bőh dá, ze svitne i nám slovensky den!“

Rozmanitosti.
Maorioria v Austmlii. Novy Seeland je niny australskej. Ived sa podívas na mapu, 

ostrov asi 400 -500 hód ín vzdialenv od pev- vidís, ze zálezi zo troch mensíeh ostrovov a 
i) Hohatv a mocny Prokrestes uhostil kaz- má podobu bőty. Okolo nového Seelandu je 

dého ciulzinca po kráíovsky. V növi zaviedol mnoho malickych ostrovkov podnes neobydle- 
ho do spalne a kod si bőst taliol na lóz ko a nyeli. Tie tri hlavnie ostrovy, z ktorych Novy 
bolo niu krátke, dal mu blavn zot'af, kod , Seeland zálezi, menovali tamorodzenci Ka-

. ' .1.1 I . 1. . * .1 «».-v *. 1 .-h t iintinlmnt f • Adilié, dal jeho telő na skripri natialinuf — vo
host' i dusu vypustil 
sa hodilo.

aby len lűzko to preíibo heinomave, Tavai-Poenammo a Rakynra. Na 
starych mapách najdes i tieto mená. Teraz
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nazyvajú sa Severin', Sredni a St erwart ov 
ostrov. Holandcan Tasman, ktory zein tiito 
prvy liasiel, dal jej meno Now Seeland. Se 
verni ostrov má hory vecnyni shaliom pokryté 
a sopky vozdy este horiace. Je tu i viacej 
jazier, medzi nimi nektoré s vriacou vodou, 
a viac pramenov a mensich riek. ktorymi sa 
vriaea voila prúdi. Zemetrasenie nenie tu 
ziadnou veikou vzácnostou a byva tak süné, 
ze drevené stavania sa horedolu húpajú a 
kamenné bud sa zboria, alebo aspoii velmi 
nebezpecne poskodia. Podzemny hrmot byva 
pri nektorej sopke vozdy slysany. Na pemsu, 
sirku, nied. kamenec, zelezo sriebro a zlato 
je tento ostrov bohaty. Pralesy prikryvajú 
velkú jeho ciastku. I sredni ostrov má vrchy 
l.'i.lXK) stop vysoké a vecnym siiaham po­
kryté. Ostrov Stewartov je vóbec hornaty. 
Koiienky istélio druliu zeleniny. na ktorú 
Now Seeland je velmi bohaty, sliizily tamoj- 
sini obyvatelom za hlavni pokrm. Chutnajú 
vraj lepsie nezli nase zemiaky. Je tam i hoj- 
nost ianu. Ssavcov bolo v Novom Seelandci 
driev jako ta Europcania vnikli, velmi málo. 
Vie sa len o dvoch druhoch jakyehsi liiysi, 
o psoeh a o krysocb. I ptáctva tam bolo málo, 
za to ale vybornych medzi nimi spevákov. 
Europania i rozlicnych ssavcov, bravov, 
kráv, koiiov atd. i ptákov, hmyz sbierajúcich, 
ta dopravili. Hadov a ziab v Novom Seelande 
ani niet, za to ale mnulio pichavych múch, 
komárov, pavúkov a ineho hmyzu. More, ja- 
zerá a rieky májú mnozstvo ryb kazilého druliu.

Povetrnost Novuho Seelandu je euro- 
pejskej podobná; je vraj najrozmanitejsia na 
svete, najzdravsia a najmiernejsia. Ponevác 
novy Seeland lezi vjuznej polovici zemekulei 
nuz sii jeho ciastky roku iné jako nase. V Ja­
nuári a vo Februári je tam leto, v Júni a 
v Juli zima. Jahody tam zrajii v Novembrii 
v Decenibri a v Januári, ceresne v Januari 
jablká a hrusky vo Februári, fiky a vino 
v Marci. Zima vraj nenie tak luhá nikdy, 
aby rolnik nemohol vyjst bez kabátu. Pő- 
vodní obyvatelia Nového Seelandu sú Mao- 
riovia. Tak sa volajú sami. Podia svcjich ná- 
rodnich povesti a jiiesni prisli ta na veikych 
lodach od severo-vychodu. Dialo sa tam nekdy, 
jako za casu z. Asie do Europe, prestahovanie

! sa jednotlivych kmenov. Maoriavia sti f> stop 
(’> palcov priemerne vysoki. Thomson huvori, 
ze najvátsieho videl, ktory mai ti stop fi1.," 
Vrchniu ciastku tela má Maori dlhii, pred- 
laktie «Iliié, noliy krátke a síroké, ruky male 
a koncité, vlasov mnolio a cierne, zuby pevné, 
oci tmavé a veliké, nos krátky a siroky, vrch­
niu gambit dlhii, velő vysoké a k zadku na- 
hnuté, kozu suedu nekdy i do cierna. Veiké oko 
a temné zornicky dodávajú Maorovi zvhistny 
ráz vázuosti a vo vyssom veku az i zármutku, 
Telesná sila nevydá mnolio. Maori bezi na 
pociatku daleko rychlejsie lez Europan, ale 
nevydrzi dlho, tak ze ho Europan zase velmi 
daleko predbehne. Maoriovia licia svoje t.elo 
radi barvami. Ale je to podivné licenie! Muzia 
pomaiujii rozlicnymi tigurami oblicaj, bedrá 
a stehná; zeny zase gamby, bradu a milial- 
nice, i napustia lícené miesto zravou látkou, 
aby sa figura uezmazatiiiie do tela zazrala. 
Ze také barvenie je náramne bolastné a ze 
pre sanni bolast naraz. ani vykonané byt ne- 
möze, rozumie sa samo sebou. Jazyk Maoriov 
je bohaty, uezny a veinii spösobny k nazna- 
ceniu duchovnich myslienok. Májú tiez ne­
ktoré pekné národnie jirislovia, ku pr.: _Muz 
k práci idtici najie sa. kto ale lenive doma 
meská, má núdzu,u .Pálivá je treba na zimu, 
ale pokrmu na cely rok ,u „Piáé a bitec je 
v uebezpecenstve, ze skoro inure, kto ale vz.de- 
láva pole, umiera v dobrom stari,“ „Daro- 
vany pokrm páli v chrtane, ale vyrobeny po- 
krm chutná sladko," rPavúka nevidis. ked 
sa zapradie; tak sii i limysly cloveka v jeho 
srilci skryté,u „Najjemuejsie linutie rákosia 
zbadás, nie ale srdca“ atd’.

1 veria Maoriovia, ze uebo a zeni zplo- 
! dily sesf synov: otca vsetkych iudi a vojny; 
otca vsetkych ludskych pokrmov, ktoré bez 
pricinenia iudského rastú: boha ryb a zeme- 
plazov; boha vetrov a búrky; boha rastlin, 
ktoré ludom treba pestovat; boha lesov a 
litákov. Vvjinúc boha vetrov a búrky, vsetci 

•ostatni synovia zprotivili sa svojim rodicom 
nebu a zemi a násilne jich od seba odo- 

hnali. Co nálezalo spolu, rozdvojilo sa, nebo 
hnané bore, zeni dolu. I nalineval sa boh 
vetrov, a vypovediac bratom svojim vojnu,

! bojoval proti nim nekonecnym dazdom, virom
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a vichrom. I utekal boh ryb do mora, boh 
rasth'n do zeme, boh lesov bol roztrhany; 
Ion boh ludi nebol premozeny; ale boh ve- 
trov vcdic vojnu a prenasleduje Iudí na vode 
i na zvnii preto, ze stary, nesmierny hriech 
na ních lipí. No nebo a zeni vinou svojich 
detí nekdy rozdelení, milujú sa preca. Zem 
posivla znamcnie svojej lásky vo vyparoch, 
ktoré z húr a nív vystupujú. Nebo smúti po 
milovanej zemi a place jej do Iona v tichej 
noci svoje slzy. ktoré vraj India nienujú ro- 
sou. Ktoby lined’ na prvy pohlad nevidel 
v tej to viere Maoriov ninohé utesené pravdy, 
ktoré na póvodnie p rast áré zjavenie Bozie 
jakoby prstom ukazujú, ktoré ale behom casu 
na ceste prirodzenému cloveku vlastnej vzdy 
viac a viac zotrené boly ? Pojmy o hriechu 
a trestu, o rozdvojení toho, co spolu nálezí, 
o tűzbe po opátnom toho spojení, prcvievajú 
célon jícli vierou. K tynito svojini holmin, 
ktorych spolocne menujú At na, modlievajú sa 
za zdar pri scjbe, pri lovení ryb, za ochranu 
na cestách, za vífazstvo vo vojne; no osvo- 
bodenie od hriechu, ocistenie srdca u bohov 
svejich falosnych nehladajú. To, cím Bőh 
svoj Ind k spaseniu vedie, Maoriom zcliádza 
— povedomie hriechu a túzba po vykúpení. 
I nepozostalo jim nie viac, jedine vyvinutá 
smyselná povera. 0 zivote po smrti znajú 
tiez neco, bo vedia o dvojakom zivote; veria 
totiz, ze nektorych idú duse do neba, v kto- 
rom je vraj desat nizsíeh a vyssích oddelení, 
v nizsom oddelení vládnu mod víchru a vetru 
a vo vyssích sú duse zomrelyeh podla dö- 
stojnosti, jak ti na zemi mali. V uajvyssom 
oddelení sú bohovia a duse bohatierov bo- 
hanii ucinené, ktoré z casu na sas v jaste- 
roch, pavúkoch, ptákech, v hmle a v tichoin 
vetru na zeni prichádzajú. Völu bohov zpy- 
tujú kíiazia, ku ktorych povolaniu prinálezí 
i nemocnych hojit, pri narodzení a smrti 
obrady komit, Iudí liecií. Nepracujú limotne, 
Ind jim dáva vsetko, oni sú inu radeami a 
vodeami. Osoba jícli je posvatná. Völu bo­
hov oznamujú z letu stebotu ptákov, zo snov, 
z vetru, z dúhy, z hviezd, zo stínu vo vode 
atd. Chrámy bobom urcené nemajú. Vedia 
obradov, liecenia atd. zaoberajú sa knazi 
i carením a zaklínaním. Beda tomu, komu

kíia/. zlorecil a koho zlym duchom vydal. 
Jaké nesnádze, roztrzky, ba i vojny z toho 
pochádzajú, nemozno opísat.

Mcdvedov chytajú Eskymáci zvlástnym 
spősobom. Vezmú rybaciu kost dve stopy 
dlhú aohnúc jej óba koncé, slabo jích spoja; 
ovinú ju kúskami tuku z tulena, dajú vsetko 
vystydnúf a stvrdnuf. Ozbroja sa lukami. 
vyjdú na honbu. Ked uzrú medveda, strie- 
lajú nah, aby ho poranili a podrázdili. Ked 
tento zűrit poéné a zenie sa k nim, hodia 
mu opísanú uz kost do cesty. Medved ne­
meze odolat takému lákadlu a pazrave ho 
pohltuje. Tűk roztaje sa mu búd v tlame 
alebo v útrobách, rybacia kost sa napne a 
trliá vniutornosti medvedove, ktory skape 
búd vniutornymi bolasfami lebo zbranami 
svojich nepriatelov.

Vychodno-indická logika. Tigri v Indii 
stali sa v posledních rokoch veimi nebez- 
pecnymi tak, ze vláda zvysila odmenu z 25 
na 50 rupií. 6i ale to to zvysenie bude mat 
ziaducného licinku, je otázka. Tamojsí jedon 
dopisovatel je opacného náhladu a vypravuje 
túto rozmluvu, ktorú mai s domorodcom: 
„Ói mnoho tygrov dostanete íohto roku?“ 
— „Len dvoch.“ — „Jako, vy ste vzdy ulo- 
vil styroch za rok." — „A, sahib, vlani som 
dostal 25 rupií za jednoho tygra. tohto roku 
obdrzím 50 rupií; mözem teda o dvoch tv 
grov mieii ulovif, abych svoju rod in u vyzivif 
inohol a o viacej nestojím. Naco bych sa bez 
potreby vydával v nebezpecenstvo zivota?“

Petor VcThj po bitve u Poltavy bol tak 
dobrélio rozmaru, jako nikdy. Ked mu pri- 
viedli svédskveh väznov, pytal sajich Petor: 
„Kde je mőj brat Karol V“ I uchopil pohár 
s vínom, zvolal: „Na zdravie mojich maj- 
strov v umení válecnom 1“ Renschild dovo- 
lil si otázku, kto by boli ti, ktorym cár 
takú chválu vzdáva. „Vy panovia, vy svéd- 
ski jenerálovia.*1 „Dovolil ste si nevdacnosf, 
sire,"' zdvorile vycitoval mu gróf, „ze ste 
s ucitelmi svojmi tak zle nalozil.“

Lafontaine byval casto rpztrzity. Stalo 
sa. ze mu zomrel jeho milovany priatel, kto- 
rého az do hrohu doprevádzal. Po nekolkych 
dhocli siel do bytu zosnulého, aby ho na- 

I vstívil. Ked bol upozorneny, ze priatel jeho
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uz zomrel, zlakol sa, no zpamatajúc sa 
zvolal: „Skutocne, ved som sám bol pri 
jeho pohrabe!“

Slovanské predmestie v Palerme. \ Si­
tiin neboly slovanské osatly. Zkade ta 
prisly? Bröching uvádza kraj a grófstvo: 
Sclafani = Sdavani = Slavany. Arabsky spi- 
sovatel Jakuta, ktory zil roku 1230, menüje 
to predmestie: IIu Siglab. Siglab, Sagalib, 
Seklab nazyvajií armenskí a arabskí spiso- 
vatelia Slovanov. Slovani sa zajiste z Dal- 
macie na Siciliu prestahovali.

rFederatiuneud uverejnuje uasledujuci 
list matky Densusianovej: -Rane redaktore! 
Práve dozvedám sa, ze mój syn Áron Den- 
susian bol od panujúcich Madarov v Maros- 
Vásarhely chvteny, ponevác pozdvihnul slovo 
za sváté záujmv svojho národa. Mój zomrely 
manzel, Bisantin Densusian, bol r. 1848 
o cély svoj majetok olúpeny, od Madarov 
k vozu priviazany a tak odvedeny na po- 
praviste, kde avsak prozretelnost Bozia a 
spravodlivost jeho skutkov osvobodily ho po- 
divnym spósobom. Mój prvorodzeny syn Ben­
jámin, kítaz, bol r. 1S48 sozbrojenym sprie- 
vodom do Ilátszegu odvedeny a na ceste tym 
najvátsím pohancniam vystaveny. V Ilátszegu 
osvobodila ho od sibenice len Bozia pro­
zretelnost a spravodlivost jeho veti. Druhy 
mój syn, Demsusky kitaz bol r. 1*48 skrze 
ministra pred tlacovy síid polmany, ale vy- 
hnul odsúdeniu, ked dokázal beszákladnost 
obzaloby. Mój tréti syn Aron, hodeny je Ma- 
darskym vlastenectvom do Zalára a daká na 
súil. Odvolávam sa k Romanskému národu, 
nie aby möjho syna osvobodil, ale abv ho 
nasledoval. lebo som presveddená, ze kedho 
aj Madarsky súd a Madarské vlastenectvo 
odsúdi. osvobodí ho ten svatv súd, kde od- 
menujú sa ti synovia národa, ktorí svedo- 
mite bojovali za jeho práva a za jeho svo-

bodu. — Mám este jednoho syna, Mikulása, 
advokáta v Brasove, a ked ma uz prozretel­
nost Bozia tak casto trestala, so sopiatyma 
rukama prosím I'ána Boha, aby ani on ne- 
vyhnul pokracovaniu Madarov, a potom nech 
zomrem, ked to dozijem. — /?<>/;«, matka 
Densusianovcov.“

Zvlástnc chút'ky lásttikov. 0 básnikoch 
rozpráva sa velmi nmoho anekdót. Lord By­
ron pisai „Don Juana- v noci a síce pri vode 
a jalovcovej pálenke. Ráno vstával pozde. 
Ked sa narahajkoval, citál a potom sa trochu 
túlal spievajúc si pri tóm nejakú oblúbenú 
ariu. Ked sa vykúpal, dal sa pristrojit a siti 
spievajúc do zahrady, kant mu sluhovia sto- 
licku priniest museli. Táto ]irechádzka trvala 
obyeajne dve az tri hodiny, na co vrátil sa 
ku knihe do loznice. Ked sa den ochladil, 
sadnul na kona a síel ako vyborny jazdec 
na prechádzku. Vecer máin kedv vysiel, sé­
déi búd na balkoné, alebo citál; v noci pi­
sai dalej „Don Juana.u Jeho oblúbenym cí- 
taním boly cestopisy a dejopisné knihy, jeho 
miláckami medzi spisovatelmi boli Bayle a 
Gibon; velmi rád jczdil na lodke. Vecer jc- 
dol mnolio a ked po veceri jirisiel domov, 
napísal tiö >0 riadkov. ktoré ráno poslal 
do tlaciarne. Iiickrus najradsej pisai ratio 
a to az do jednej po poludní. Nieky praco- 
val i viac a s namáhaním. Za mesiac napí­
sal „The Chimes-, hol vraj ako kost chudy. 
Musel do Italic, aby sa opiit zotavil. Ked 
zaoberal sa plánom nejakej poviedky, hiúdé­
val osantely, hladajúc pokoia a ncnajdúc ho.

Ihtlrcr píse obyeajne lett tri hodiny (lenne, 
najviac ráno od 10 hodiny. Básnenie bőin mu 
vraj predtym obtazné; svoje dicht odpisoval 
vraj i deviit ráz kvitt jiclt vydal teraz vsak 
jtíse rychle. () 3 hodine po poludní sa pre- 
chádza, jiotom sa kúpé, o siestej jie a veder 
trávi ako mu napadne.

S cislom tynito rozposiela sa priloha „Povzáui ku predplaceui na hiimoristicky list PALECEK.“

Predpláea sa u redakeie a admiuistracic v Prievidzi (Privigye):
( i'lorm iie na „Iirla" a „Slovesnnst- 1 zl., polrorne 2 zl. r. <". Stinlujiica a rcmeseltúeka mládez, i ihn- 
1 ° !I*i '•'■'tejül, olulrzia olia rasopisy za 2 zl. _()rla" a „Slovesnosf mozim i osoln ttie olulrzat a vtedy 
stojt -Orol 3 zl „Slovesnost" 1 zl. Olia vasopisy vycháilzajú rocne vo 12. sositoch, 4—5 hárkov 

silnych, kazilého mesiaca na étvorke. — Kőé. II. a 111. „Orla- mozuu dostát po 3 zl., mládez po 2 zl.

Majitel a vydávatet Andrej Truthly-Sytuiansky. — Knihtlac.-úéast. spolok v T. Sv. Martine.


